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LAMPIRAN 

 

No. Kalimat yang Mengandung Partikel Kasus (격조사/Gyeokjosa) 
Partikel Kasus 

(격조사/gyeokjosa) 

Jenis Partikel Kasus 

(격조사/gyeokjosa) 

1.  
김석진  : 집이 낯설다. 

Kim Seokjin : Jibi natseolda. 

Kim Seokjin : Rumah ini terasa asing. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

2.  
직원  : 혹시 뭐 필요한 거나 내가 도울 수 있는 거면… 
Jikweon  : Hoksi mweo piryohan geona naega doul su issneun geomyeon… 

Petugas  : Ada yang dibutuhkan lagi? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

3.  
김남준  : 내가 때린 놈. 

Kim Namjoon : Naega ttaerin nom. 

Kim Namjoon : Orang yang kupukul. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

4.  
김남준  : 그놈이 나한테 그랬어요. 
Kim Namjoon : Geunomi nahante geuraesseoyo. 

Kim Namjoon : Dia bilang begitu padaku. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

5.  
경찰  : 그냥 두 분이 합의 보세요. 

Gyeongchal : Geunyang du buni habeui boseyo. 

Polisi  : Kalian berdua selesaikan saja dengan uang ganti rugi. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

6.  
김석진  : 그것이 4 월 11 일. 

Kim Seokjin : Geugosi 4 wol 11 il. 

Kim Seokjin : Hari itu 11 April. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

7.  
김석진  : 만약 내가… 

Kim Seokjin : Manyak naega... 

Kim Seokjin : Seandainya aku... 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

8.  
기자  : 친부를 살해한 동기가 뭡니까? 

Gija  : Chinbureul salhaehan donggiga mweomnikka? 

Wartawan : Apa motif anda membunuh ayah anda? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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9.  

기자  : 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해 왔다고  

  진술했는데, 
Gija  : Chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae wattdago 

  jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan bahwa ayah anda melakukan KDRT pada  

  kalian berdua sejak kecil 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

10.  
김석진  : 일곱 명이 함께여서 행복했던 순간이 있었다. 
Kim Seokjin : Ilgob myeongi hamkkaeyeoseo haengbokhaettdon sungani isseottda. 

Kim Seokjin : Ada saat-saat bahagia waktu kita masih bersama-sama bertujuh. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

11.  
김석진  : 일곱 명이 함께여서 행복했던 순간이 있었다. 
Kim Seokjin : Ilgob myeongi hamkkaeyeoseo haengbokhaettdon sungani isseottda. 

Kim Seokjin : Ada saat-saat bahagia waktu kita masih bersama-sama bertujuh. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

12.  
김석진  : 기분이 이상하다. 
Kim Seokjin : Gibuni isanghada. 

Kim Seokjin : Rasanya aneh 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

13.  
김석진  : 왜 기억이 안 나지? 

Kim Seokjin : Wae gieoki an naji?  

Kim Seokjin : Kenapa aku nggak ingat? 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

14.  
김석진  : 내가 너무 늦게 온 걸까? 
Kim Seokjin : Naega neomu neutge on geolkka? 

Kim Seokjin : Apa aku datang terlambat? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

15.  
김석진  : 어쩌면 내가 찾던 사람이 너였을 수도 있는데, 
Kim Seokjin : Eojjeomyeon naega chatdeon sarami neoyeosseul sudo ittneunde, 

Kim Seokjin : Entah bagaimana, bisa saja kau orang yang aku cari-cari. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

16.  
목소리  : 이게 네가 살아가야 하는 세상. 

Moksori  : Ige niga saragaya haneun sesang. 

Suara  : Ini adalah dunia yang harus kau jalani. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

17.  
목소리  : 네가 헤쳐가야 할 운명이야. 
Moksori  : Niga hecheogaya hal unmeyongiya. 

Suara  : Dan takdir yang harus kau lalui. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

18.  
기자  : 친부를 살해한 동기가… 
Gija  : Chinbureul salhehan donggiga… 

Wartawan : Apa motif anda membunuh… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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19.  
김석진  : 기회가 왔다. 
Kim Seokjin : Gihwega wattda. 

Kim Seokjin : Kesempatan datang. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

20.  
김석진  : 내가 과연 모두를 불행에서 구해낼 수 있을까. 
Kim Seokjin : Naega gwayeon modureul bulhengeseo guhenael su isseulkka. 

Kim Seokjin : Apa aku bisa menyelamatkan semuanya dari penderitaan? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

21.  
김석진  : 이 한 마디가 모두를 구하는 시작이라 믿었다. 
Kim Seokjin : I han madiga modureul guhaneun sijakira mideottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya satu kata ini adalah permulaan untuk menyelamatkan semuanya. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

22.  
손님  : 진심이 안 담겨 있잖아. 
Sonnim  : Jinshimi an damgyeo ittjanha. 

Pelanggan : Nggak kelihatan sungguh-sungguh. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

23.  
손님  : 네가 인상 찡그리면 어쩔 건데. 
Sonnim  : Niga insang jjinggeurimyeon eojjeol geonde. 

Pelanggan : Terus kau mau apa mengernyit begitu? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

24.  
김석진  : 오늘이 가기 전까지, 
Kim Seokjin : Oneuri gagi jeonkkaji, 

Kim Seokjin : Sebelum hari ini berakhir, 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

25.  
김석진  : 이러고 있을 시간이 없어. 
Kim Seokjin : Oneuri gagi jeonkkaji, 

Kim Seokjin : Sebelum hari ini berakhir, 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

26.  
김석진  : 오늘이 가기 전까지, 
Kim Seokjin : Ireogo isseul sigani eobseo. 

Kim Seokjin : Nggak ada waktu untuk begini. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

27.  
김석진  : 다 같이 만날 날이 올 거야. 
Kim Seokjin : Da gatchi mannal nari ol geoya. 

Kim Seokjin : Kita semua akan bertemu lagi. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

28.  
김석진  : 그때가 오면… 
Kim Seokjin : Geuttaega omyeon… 

Kim Seokjin : Kalau saat itu datang… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

29.  
김석진  : 내가 기억하는 건 그 건물뿐인데. 
Kim Seokjin : Naega gieokhaneun geon geu geonmulppuninde… 

Kim Seokjin : Yang aku ingat cuma gedung itu. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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30.  
김석진  : 내가… 
Kim Seokjin : Naega… 

Kim Seokjin : Aku… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

31.  
김석진  : 부모님이 걱정 안 하셔? 
Kim Seokjin : Bumonimi geokjeong an hasyeo? 

Kim Seokjin : Aku… 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

32.  
김석진  : 그 사람이 여기에 불을 지를 수도 있어서 그래요. 
Kim Seokjin : Geu sarami yeogie bureul jireul sudo isseoseo geuraeyo. 

Kim Seokjin : Saya mencari orang itu karena ada kemungkinan dia akan membuat kebakaran. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

33.  
김남준  : 윤기 형이랑 연락되는 사람이 앖네. 
Kim Namjoon : Yoongi hyeongirang yeolakdweneun sarami eobne. 

Kim Namjoon : Sepertinya nggak ada yang kontakan sama Kak Yoongi ya. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

34.  
경찰  : 시내에서 모텔 방황범이 도주 중. 
Gyeongchal : Sinaeeseo motel banghwangbeomi doju jung. 

Polisi  : Pelaku pembakaran motel di pusat kota sedang kabur. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

35.  
김남준  : 그 형이랑 연락되는 사람이 없어요. 
Kim Namjoon : Geu hyeongirang yeolakdweneun sarami eobseoyo. 

Kim Namjoon : Nggak ada orang yang kontakan sama dia. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

36.  
김석진  : 왜 장소가 달라지는 거지? 
Kim Seokjin : Wae jangsoga dallajineun geoji? 

Kim Seokjin : Kenapa lokasinya berubah? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

37.  
김석진  : 미래가 자꾸만 달라지는 건. 
Kim Seokjin : Miraega jakkuman dallajineun geon. 

Kim Seokjin : Masa depan terus berubah. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

38.  
김석진  : 내가 멋대로 애들을 바꿔놔서. 
Kim Seokjin : Naega meotdaero aedeureul bakkwonwaseo. 

Kim Seokjin : Aku mengubah nasib mereka semauku. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

39.  
김석진  : 과거의 뭔가가 바뀌었기 때문이다. 
Kim Seokjin : Gwageoeui mwongaga bakkwieottgi ddaemunida. 

Kim Seokjin : Karena ada sesuatu di masa lalu yang berubah. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

40.  
김석진  : 외제차 손님이 시비를 걸 때까지 기다렸다가. 
Kim Seokjin : Wejecha sonimi sibireul geol ddaekkaji gidaryeottdaga. 

Kim Seokjin : Tunggu sampai pemilik mobil itu mulai membuat masalah. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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41.  
김석진  : 변수가 너무 많아서 확신할 수 없어. 
Kim Seokjin : Byeonsuga neomu manhaseo hwaksinhal su eobseo. 

Kim Seokjin : Aku nggak bisa memastikannya karena perubahannya terlalu banyak. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

42.  

김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

43.  
김석진  : 분명 이 중 한 곳에 윤기가 있다. 
Kim Seokjin : Bunmyeong i jung han gose Yoongiga ittda. 

Kim Seokjin : Yoongi ada di salah satu tempat itu. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

44.  
김석진  : 방화가 일어나기 전에. 
Kim Seokjin : Banghwaga ireonagi jeone. 

Kim Seokjin : Sebelum kebakaran itu terjadi. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

45.  
김석진  : 정신이 좀 들어? 
Kim Seokjin : Jeongsini jom deureo? 

Kim Seokjin : Sudah sadar? 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

46.  
민윤기  : 사방이 뜨겁고, 
Min Yoongi : Sabangi ddeugeobgo, 

Min Yoongi : Semua sekitarku panas, 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

47.  
민윤기  : 내가 진짜 죽었구나. 
Min Yoongi : Naega jinjja jukeottguna. 

Min Yoongi : Aku sungguh-sungguh sudah mati rupanya. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

48.  
김태형  : 꼭 의미가 있어야 하나. 
Kim Taehyung : Kkok euimiga isseoya hana. 

Kim Taehyung : Memangnya harus ada maknanya? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

49.  
박지민  : 그래서 내가 여기서 얼마나 긴 사간을 보냈는지 모르겠어. 
Park Jimin : Geuraeseo naega yeogiseo eolmana gin siganeul bonettneunji moreugesseo. 

Park Jimin : Jadi aku nggak tahu sudah berapa lama aku di sini. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

50.  
김태형  : 지민이가 물에 빠져서 허우적대고. 
Kim Taehyung : Jiminiga mule ppajyeoseo heoujeokdaego. 

Kim Taehyung : Dan Jimin bergelut dalam air karena tenggelam. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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51.  
김남준  : 호석이가 병원에 있다고? 

Kim Namjoon : Hoseokiga byeongweone ittdago? 

Kim Namjoon : Hoseok ada di rumah sakit? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

52.  
김태형  : 병워이 이렇게 큰데! 
Kim Taehyung : Byeongweoni ireohge keunde! 

Kim Taehyung : Padahal rumah sakitnya sebesar ini. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

53.  
의사  : 부모는 얼마나 속이 터질까요. 
Euisa  : Bumoneun eolmana soki teojilkkayo. 

Dokter  : Orang tuanya pasti frustasi. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

54.  
의사  : 부모가 억지로 입원 소속해놓은 거야. 
Euisa  : Bumoga eokjiro ibweon sosokhaenoheun geoya. 

Dokter  : Orang tuanya yang memaksa dia masuk rumah sakit. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

55.  
의사  : 듣기로는 어릴 때 무슨 사고가 있었다고… 
Euisa  : Deudgironeun eoril ttae museun sagoga isseottdago. 

Dokter  : Sependengaranku waktu kecil dia ada suatu kecelakaan. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

56.  
민윤기  : 내가 진짜 죽었구나. 
Min Yoongi : Naega jinjja jukeottguna. 

Min Yoongi : Aku sungguh-sungguh sudah mati rupanya. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

57.  
김석진  : 만약 네가 시간을 돌릴 수 있다면, 
Kim Seokjin : Manyak niga siganeul dolil su ittdamyeon, 

Kim Seokjin : Seandainya kau bisa memutar waktu, 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

58.  
김석진  : 그래서 우리가 처음 만났던 때로 돌아간다면… 
Kim Seokjin : Geureseo uriga cheoeum mannattdeon ttaero doragandamyeon… 

Kim Seokjin : Seandainya kita bisa kembali ke saat kita pertama kali bertemu… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

59.  
김석진  : 내가 괜란 짓을 한 것 같아서 괴로웠다. 
Kim Seokjin : Naega gwaenhan jiseul han geot gataseo gwerowottda. 

Kim Seokjin : Aku sedih karena sepertinya aku melakukan hal yang tidak berguna. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

60.  
김석진  : 그래서 더 이상 아무것도 할 수가 없었다. 
Kim Seokjin : Geureseo deo isang amugeotdo hal suga eobseottda. 

Kim Seokjin : Karena itu aku tidak bisa melakukan apa-apa lagi 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

61.  
김석진  : 내가 몇 번을 구해도 넌 결국 행복해질 수 없는 걸까 
Kim Seokjin : Naega myeot beoneul guhaedo neon gyeolguk hengbokhaejil su eobneun geolkka. 

Kim Seokjin : Apakah kamu tetap tidak bisa bahagia walaupun aku selamatkan berkali-kali? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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62.  
김석진  : 수없이 생각해 봤다. 
Kim Seokjin : Sueobsi saengakhae bwattda. 

Kim Seokjin : Aku berpikir berkali-kali. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

63.  
김석진  : 내가 애들을 위해 뭘 할 수 있을지. 
Kim Seokjin : Naega aedeuleul wihae mwol hal su isseulji. 

Kim Seokjin : Apa yang bisa aku lakukan untuk anak-anak. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

64.  
정호석  : 지민아, 남준이가 애들 데리고 왔대. 
Jung Hoseok : Jimina, Namjooniga aedeul derigo wattdae. 

Jung Hoseok : Jimin, Namjoon datang bareng anak-anak. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

65.  
김태형  : 요즘 들어 자꾸 생각이 나네. 
Kim Taehyung : Yojeum deureo jakku saengaki nane. 

Kim Taehyung : Belakangan aku teringat dia terus. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

66.  
김석진  : 호석이가 여기에 있어? 
Kim Seokjin : Hoseokiga yeogie isseo? 

Kim Seokjin : Hoseok ada disini? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

67.  
김석진  : 눈앞에서 애들이 사라졌다. 
Kim Seokjin : Hoseokiga yeogie isseo? 

Kim Seokjin : Mereka semua menghilang di depan mataku. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

68.  
김석진  : 내가 뭘 할 틈도 없이 끝나 버린다. 
Kim Seokjin : Naega mwol hal temdo eobsi kketna beorinda. 

Kim Seokjin : Semuanya berakhir tanpa aku punya kesempatan untuk berbuat apa-apa. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

69.  
정호석  : 무슨 일이 있는 거지? 
Jung Hoseok : Museun iri ittneun geoji? 

Jung Hoseok : Ada masalah apa ya? 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

70.  
김남준  : 난 아직도 형이 왜 날 찾아왔는지도 모르겠다. 
Kim Namjoon : Nan ajikdo hyeongi wae nal chajawattneunjido moreugettda. 

Kim Namjoon : Aku masih nggak mengerti kenapa kak Seokjin mencariku. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

71.  
김남준  : 위험하게 스쿠터가 뭐냐. 
Kim Namjoon : Wiheomhage seukuteoga mwonya. 

Kim Namjoon : Kok kau malah naik motor bahaya begitu? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

72.  
정호석  : 가 볼 데가 있어서. 
Jung Hoseok : Ga bol dega isseoseo. 

Jung Hoseok : Aku harus pergi ke suatu tempat. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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73.  
김석진  : 네가 왜 여기 있는 거야? 
Kim Seokjin : Niga wae yeogi ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa kau ada disini? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

74.  
정호석  : 무슨 일이 일어나고 있는 거예요? 

Jung Hoseok : Museun iri ireonago ittneun geoyeyo? 

Jung Hoseok : Apa yang sedang terjadi? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

75.  
김석진  : 호석아. 그건 다음에 내가… 
Kim Seokjin : Hoseoka. Geugeon daeume naega… 

Kim Seokjin : Hoseok. Soal itu lain kali aku… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

76.  
박지민  : 그래서 내가 여기서 얼마나 긴 사간을 보냈는지 모르겠어. 
Park Jimin : Geuraeseo naega yeogiseo eolmana gin siganeul bonettneunji moreugesseo. 

Park Jimin : Jadi aku nggak tahu sudah berapa lama aku di sini. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

77.  
김석진  : 그래도 지금 내가 할 수 있는 건 이것뿐이다. 
Kim Seokjin : Geuraedo jigeum naega hal su ittneun geon igeotppunida. 

Kim Seokjin : Tapi yang bisa kulakukan sekarang hanya ini. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

78.  
김석진  : 너네가 왜 여기 있는 거야? 
Kim Seokjin : Neoniga wae yeogi ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa kalian ada di sini? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

79.  
김석진  : 내가 손쓸 수 없을 정도로 애들이 개입해 버렸어. 
Kim Seokjin : Naega sonsseul su eobseul jeongdoro aedeuli gaeibhae beoryeosseo. 

Kim Seokjin : Mereka sudah ikut campur sehingga aku tidak bisa berbuat apa-apa. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

80.  
김석진  : 내가 손쓸 수 없을 정도로 애들이 개입해 버렸어. 
Kim Seokjin : Naega sonsseul su eobseul jeongdoro aedeuli gaeibhae beoryeosseo. 

Kim Seokjin : Mereka sudah ikut campur sehingga aku tidak bisa berbuat apa-apa. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

81.  
김석진  : 지민이가 병원에서 나가버렸다가 더 큰일이 나면? 
Kim Seokjin : Jiminiga byeongweoneseo nagabeoryeottdaga deo keunili namyeon? 

Kim Seokjin : Gimana kalau muncul masalah besar kalau Jimin keluar dari rumah sakit? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

82.  
김석진  : 지민이가 어디가 얼마나 아픈지 너희는 모르잖아. 
Kim Seokjin : Jiminiga eodiga eolmana apeunji neoheuineun moreujanha. 

Kim Seokjin : Kalian kan nggak tahu Jimin sakit apa dan separah apa. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

83.  
김석진  : 지민이가 어디가 얼마나 아픈지 너희는 모르잖아. 
Kim Seokjin : Jiminiga eodiga eolmana apeunji neoheuineun moreujanha. 

Kim Seokjin : Kalian kan nggak tahu Jimin sakit apa dan separah apa. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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84.  

김태형  : 그런 건 알면서 지민이가 여기에서 나가고 싶어 하는 건 왜 몰라요? 
Kim Taehyung : Geureon geon almyeonseo Jiminiga yeogieseo nagago sipeo haneun geon wae  

  mollayo? 

Kim Taehyung: Kakak tahu itu tapi kenapa nggak tahu kalau Jimin ingin keluar dari sini? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

85.  
김석진  : 지민이가 가겠다고 한 거야? 
Kim Seokjin : Jiminiga gagettdago han geoya? 

Kim Seokjin : Jimin bilang mau pergi? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

86.  
정호석  : 부모님이 강제 입원시켜 놔서. 
Jung Hoseok : Bumonimi ibweonsikyeo nwaseo. 

Jung Hoseok : Orang tuanya memaksa dia masuk rumah sakit. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

87.  
김남준  : 우리 서로 안 본 지가 벌써 2 년이에요. 
Kim Namjoon : Uri seoro an bon jiga 2nyeonieyo. 

Kim Namjoon : Sudah 2 tahun kita nggak ketemu. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

88.  
김석진  : 하지만, 어쩌면 지민이에게는 지금이 기회일지도 모른다. 
Kim Seokjin : Hajiman, eojjeomyeon Jiminiegeneun jigeumi gihweiljido moreunda. 

Kim Seokjin : Tapi, mungkin saat ini bisa menjadi kesempatan untuk Jimin. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

89.  
지민의 엄마 : 더 이상 엄마가 도와줄 수가 없구나. 
Jimineui Eomma : Deo isang eommaga dowajul suga eobguna. 

Ibu Jimin : Ibu nggak bisa bantu lagi. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

90.  
지민의 엄마 : 네가 친구가 어딨어? 
Jimineui Eomma : Niga chinguga eodisseo? 

Ibu Jimin : Memang kamu punya teman? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

91.  
박지민  : 제가 어디 아픈지는 아세요? 
Park Jimin : Jega eodi apeunjineun aseyo? 

Park Jimin : Ibu tahu aku sakit apa? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

92.  
박지민  : 제가 여기에서 어떻게 지내는지, 
Park Jimin : Jega yeogieseo eottoke jinaeneunji, 

Park Jimin : Ibu tahu bagaimana aku hidup di sini, 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

93.  
박지민  : 엄마가 나 창피하다고 여기 가둬 놓으면, 
Park Jimin : Eommaga na changpihadago yeogi gadweo noheumyeon, 

Park Jimin : Kalau ibu mengurungku di sini karena malu, 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

94.  
지민의 엄마 : 아빠랑 내가 너 때문에 얼마나 맘 고생을 하는지도 모르고. 
Jimineui Eomma : Apparang naega neo ddaemune eolmana mam gosaengeul haneunjido moreugo. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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Ibu Jimin : Kamu nggak tahu bagaimana kesulitannya ayah dan ibu gara-gara kamu. 

95.  
지민의 엄마 : 대체 네가 왜 그러는지! 
Jimineui Eomma : Daeche nega wae geureoneunji! 

Ibu Jimin : Kenapa kamu begitu! 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

96.  
박지민  : 누가 찾아와 준 건 오늘이 처음이었어요. 
Park Jimin : Nuga chajawa jun geon oneuli cheoeumieosseoyo. 

Park Jimin : Hari ini pertama kalinya ada yang menjenguk aku. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

97.  
김석진  : 지민이가 말했다. 
Kim Seokjin : Jiminiga malhaetta. 

Kim Seokjin : Jimin bilang begitu. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

98.  
김석진  : 내가? 
Kim Seokjin : Naega? 

Kim Seokjin : Aku? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

99.  
김석진  : 일어날 수 없는 일이 일어났다. 
Kim Seokjin : Ireonal su eobneun iri ireonattda. 

Kim Seokjin : Muncul hal yang tidak mungkin terjadi. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

100.  
김석진  : 어떻게 네가 여길… 
Kim Seokjin : Eotteohge nega yeogil… 

Kim Seokjin : Bagaimana kau bisa kemari… 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

101.  
김태형  : 깜빡 잠이 들었는데 형이 꿈에 나와서. 
Kim Taehyung : Kkambbak jami deureottneunde hyeongi kkume nawaseo. 

Kim Taehyung : Aku ketiduran sebentar dan kakak muncul di mimpiku. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

102.  
김석진  : 너무 가까이에선 볼 수 없는 것들이 있다. 
Kim Seokjin : Neomu gakkaieseon bol su eobneun geotdeuri ittda. 

Kim Seokjin : Ada hal-hal yang tidak bisa dilihat kalau terlalu dekat. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

103.  
김석진  : 그래, 너무 가까이에선 볼 수 없는 것들이 있다. 
Kim Seokjin : Geurae, neomu gakkaieseon bol su eobneun geotdeuri ittda. 

Kim Seokjin : Benar, ada hal-hal yang tidak bisa dilihat kalau terlalu dekat. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

104.  
태형의 누나 : 누나가 숨어 있으라고 했잖아. 
Taehyungeui Nuna: Nunaga sumeo isseurago haettjanha. 

Kakak Taehyung : Kakak kan sudah suruh kamu sembunyi. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

105.  
태형의 누나 : 누나가 숨어 있으라고 했잖아. 
Taehyungeui Nuna: Nunaga sumeo isseurago haettjanha. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 
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Kakak Taehyung : Kakak bakal marah kalau kamu dipukul menggantikan kakak. 

106.  
정호석  : 태형이가! 
Jung Hoseok : Taehyungiga! 

Jung Hoseok : Taehyung! 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

107.  
기자  : 친부를 살해한 동기가 뭡니까? 

Gija  : Chinbureul salhaehan donggiga mweomnikka? 

Wartawan : Apa motif anda membunuh ayah anda? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

108.  

기자  : 피의자의 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해왔다고 

  진술했는데, 
Gija  : Pieuijaeui chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae 

  wattdago jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan kalau ayah anda melakukan kekerasan sejak 

  kecil pada kalian berdua. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

109.  

김석진  : 그 녀석이 어떤 상황에 놓일지 알고 있었으면서도 놓쳐 버렸다. 
Kim Seokjin : Geu nyeoseoki eotteon sanghwange nohilji algo isseosseumyeonseodo nohcyeo 

  beoryeottda. 

Kim Seokjin : Walaupun sudah tau situasi dia, aku melewatkannya. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

110.  
김태형  : 제가 말하고 싶어지면, 
Kim Taehyung : Jega malhago sipeojimyeon, 

Kim Taehyung : Begitu aku mau membicarakannya, 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

111.  
김석진  : 내가 어떻게 도와줄 수 있는 건지. 
Kim Seokjin : Naega eotteohge dowajul su ittneun geonji. 

Kim Seokjin : Bagaimana aku bisa membantumu. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

112.  
김석진  : 방심하는 찰나 흐름이 순식간에 뒤집혔다. 
Kim Seokjin : Bangsimhaneun cheolna heureumi sunsikgane dwijibhyeottda. 

Kim Seokjin : Begitu aku lengah, alirannya langsung terjungkir balik. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

113.  
김석진  : 네가 말하고 싶을 때 말해. 
Kim Seokjin : Niga malhago sipeul ttae malhae. 

Kim Seokjin : Bicaralah saat kau mau bicara. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

114.  
김태형  : 윤기 형이 불길에 휩싸이고, 
Kim Taehyung : Yoongi hyeongi bulgire hwibssaigo, 

Kim Taehyung : Kak Yoongi tertelan kobaran api, 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

115.  김태형  : 정국이가 높은 건물에서 떨어지고, 가  주격조사 (jugyeokjosa) 
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Kim Taehyung : Jungkookiga nopeun geonmuleseo tteoreojigo, 

Kim Taehyung : Jungkook jatuh dari gedung tinggi, 
(ga) 

116.  
김석진  : 왜 태형이가 전부 알고 있는 거야? 
Kim Seokjin : Wae Taehyungiga jeonbu algo ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa Taehyung tahu semuanya? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

117.  
김태형  : 꿈 깨고 일어나면 기억이 하나도 안 나거든요. 
Kim Taehyung : Kkum kkaego ireonamyeon gieoki hanado an nageodeunyo. 

Kim Taehyung: Begitu bangun dari mimpi, aku nggak ingat apa-apa. 

이  
(i) 

주격조사 (jugyeokjosa)  

118.  
김석진  : 태형이가 왜? 
Kim Seokjin : Taehyungiga wae? 

Kim Seokjin : Kenapa Taehyung? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

119.  
김석진  : 내가 너희를 살리지 못할 때마다 너희는 불행해졌어. 
Kim Seokjin : Naega neohwireul salliji mothal ttaemada neohwineun bulhaenghaejyeosseo. 

Kim Seokjin : Setiap aku tidak bisa menyelamatkan kalian, kalian menjadi menderita. 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

120.  
김석진  : 내가 과연 너를 구해낸 걸까? 
Kim Seokjin : Naega gwayeon neoreul guhaenaen geolkka? 

Kim Seokjin : Apakah pada akhirnya aku bisa menyelamatkanmu? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

121.  
김석진  : 내가 죽으면 시간은 그 날로 되돌아갈까? 
Kim Seokjin : Naega jukeumyeon siganeun geu nallo dwedoragalkka? 

Kim Seokjin : Kalau aku mati, apakah waktunya akan kembali ke hari itu? 

가  
(ga) 

주격조사 (jugyeokjosa) 

122.  
김석진  : 아주 긴 시간이 지난 것도 아닌데. 
Kim Seokjin : Aju gin sigani jinan geotdo aninde. 

Kim Seokjin : Padahal itu bukan waktu yang lama. 

이 아니다 
(i anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

123.  
라디오  : 지난주보다 고속도로 고통량이 많을 것으로 예상되는데요. 
Radio  : Jinanju boda gosokdoro gotongryangi manheul geoseuro yesangdweneundeyo. 

Radio  : Diperkirakan jalan tol akan lebih macet daripada minggu lalu. 

이 되다 
(i dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

124.  
김석진  : 이상한 꿈을 꾼 것 같긴 한데 기억이 나질 않는다. 
Kim Seokjin : Isanghan kkumeul kkun geot gatin hande gieoki najil aneunda. 

Kim Seokjin : Sepertinya aku mimpi aneh, tapi aku tidak ingat apa. 

이 아니다 
(i anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

125.  
라디오  : 지난주보다 고속도로 고통량이 많은 것으로 예상되는데요. 
Radio  : Jinanju boda gosokdoro gotongryangi manheun geoseuro yesangdweneundeyo. 

Radio  : Diperkirakan jalan tol akan lebih macet daripada minggu lalu. 

이 되다 
(i dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

126.  김석진  : 설마 그날들이 반복되고 있었던 거야? 이 되다 보격조사 
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Kim Seokjin : Seolma geunaldeuri banbokdwigo isseottdeon geoya? 

Kim Seokjin : Masa sih hari-hari itu terulang terus? 
(i dweda) (bogyeokjosa) 

127.  
김석진  : 설마 그날들이 반복되고 있었던 거야? 
Kim Seokjin : Seolma geunaldeuri banbokdwigo isseottdeon geoya? 

Kim Seokjin : Masa sih hari-hari itu terulang terus? 

이 되다 
(i dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

128.  
사람   : 사람이 오면 보고다녀야 할 것 아냐. 
Saram  : Sarami omyeon bogodanyeoya hal geot anya? 

Orang  : Minggir dong kalau ada orang lewat! 

이 아니다 
(i anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

129.  
김석진  : 여기가 아니야. 
Kim Seokjin : Yeogiga aniya. 

Kim Seokjin : Bukan di sini. 

가 아니다 
(ga anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

130.  
김태형  : 내가 본 건 여기 아니었는데. 
Kim Taehyung : Naega bon geon yeogi anieottneunde. 

Kim Taehyung : Yang aku lihat bukan disini tuh. 

가 아니다 
(ga anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

131.  
김석진  : 시간대는 좀 달랐지만 장소가 달라지지는 않았젆아. 
Kim Seokjin : Sigandeneun jom dallattjiman jangsoga dallajijineun ahnattjahna. 

Kim Seokjin : Lokasinya tidak berubah walau waktunya memang berbeda. 

가 아니다 
(ga anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

132.  
김석진  : 루프가 되는 순간은 그런 거구나. 
Kim Seokjin : Loopeuga dweneun sunganeun geoguna. 

Kim Seokjin : Begitu rupanya kalau terjadi loop. 

가 되다 
(ga dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

133.  
정호석  : 근데 지금 형이 말할 준비가 안 돼있는 것 같으니까. 
Jung Hoseok : Geunde jigeum hyeongi malhal junbiga an dwaeittneun geot  gateunikka. 

Jung Hoseok : Tapi karena sepertinya sekarang kakak belum siap untuk bicara. 

가 되다 
(ga dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

134.  
김석진  : 지민이가 왜 이 병원에 있게 됐는지도. 
Kim Seokjin : Jiminiga wae i byeongwone ittge dwaettneunjido. 

Kim Seokjin : Kenapa Jimin ada di rumah sakit ini. 

가 되다 
(ga dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

135.  
김태형  : 여기 처박혀 있는 것 자체부터 지민이가 선택한 게 아니니까. 
Kim Taehyung : Yeogi cheobakhyeo ittneun geot jachebuteo Jiminiga seontaekhan ge aninikka. 

Kim Taehyung : Karena bukan Jimin yang memilih untuk dikurung disini. 

가 아니다 
(ga anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

136.  
김석진  : 선택은 네가 해야 돼. 
Kim Seokjin : Seontaekeun nega haeya dwae. 

Kim Seokjin : Kamu yang harus pilih. 

가 되다 
(ga dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

137.  김석진  : 내가 바뀌지 않으면 아무것도 바뀌는 것은 없다고. 가 아니다 보격조사 



82 
 

Kim Seokjin : Naega bakkwiji anheumyeon amugeotdo bakkwineun geoseun eobdago. 

Kim Seokjin : Kalau aku tidak berubah, tidak akan ada hal yang berubah. 
(ga anida) (bogyeokjosa) 

138.  
김석진  : 내가 움직이지 않으면. 
Kim Seokjin : Naega umjikiji anheumyeon. 

Kim Seokjin : Kalau aku tidak bergerak. 

가 아니다 
(ga anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

139.  
박지민  : 아직은 집으로 돌아갈 준비가 안 돼 있어요. 
Park Jimin : Ajikeun jibeuro doragal junbiga anh dwae isseoyo. 

Park Jimin : Aku masih belum siap untuk kembali ke rumah. 

가 되다 
(ga dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

140.  

김태형  : 병원에서 무작정 데려오는 게 답이 아니라는 건 나도 알아요. 
Kim Taehyung : Byeongweoneseo mujakjeong deryeooneun ge dabi aniraneun geon nado arayo. 

Kim Taehyung : Aku juga tahu kalau membawa dia keluar dari rumah sakit tanpa berpikir itu bukan 

  jawabannya. 

이 아니다 
(i anida) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

141.  
김석진  : 너의 불행이 어디서부터 시작됐는지. 
Kim Seokjin : Neoeui bulhaengi eodiseobuteo sijakdwaettneunji. 

Kim Seokjin : Dari mana penderitaanmu dimulai. 

이 되다 
(i dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

142.  
김석진  : 이 순간이 지나면 없었던 일이 될까. 
Kim Seokjin : I sungani jinamyeon eobseottdeon iri dwelkka. 

Kim Seokjin : Begitu momen ini berlalu, apakah menjadi seperti tidak pernah ada apa-apa? 

이 되다 
(i dweda) 

보격조사 
(bogyeokjosa) 

143.  
김석진  : 주유소에서 남준이에게 말을 걸었다면, 
Kim Seokjin : Juyusoeseo Namjooniege mareul georeottdamyeon, 

Kim Seokjin : Mengajak bicara Namjoon di pom bensin, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

144.  
김석진  : 남준이를 여기서 만날 일은 없지 않았을까. 
Kim Seokjin : Juyusoeseo Namjooniege mareul georeottdamyeon, 

Kim Seokjin : Mengajak bicara Namjoon di pom bensin, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

145.  
기자  : 친부를 살해한 동기가 뭡니까? 

Gija  : Chinbureul salhaehan donggiga mweomnikka? 

Wartawan : Apa motif anda membunuh ayah anda? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

146.  

기자  : 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해 왔다고  

  진술했는데, 
Gija  : Chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae wattdago 

  jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan bahwa ayah anda melakukan KDRT pada  

  kalian berdua sejak kecil 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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147.  
목소리  : 시간을 돌릴 수 있다면, 
Moksori  : Siganeul dollil su ittdamyeon, 

Suara  : Kalau kau bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

148.  
목소리  : 모든 잘못과 실수를 바로잡고, 
Moksori  : Modeun jalmotgwa silsureul barojabgo, 

Suara  : Apa kau yakin bisa memperbaiki semua kesalahan, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

149.  
목소리  : 모두를 구할 수 있다고 믿어? 

Moksori  : Modureul guhal su ittdago mideo? 

Suara  : Dan menyelamatkan mereka semua? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

150.  
김석진  : 상관없다. 시간을 돌릴 수 있다면, 
Kim Seokjin : Sanggwaneobda. Siganeul dollil su ittdamyeon, 

Kim Seokjin : Tidak masalah. Asal aku bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

151.  
김석진  : 정말 그렇게 해서 모든 잘못과 실수를 바로잡을 수 있다면, 
Kim Seokjin : Jeongmal geureohge heseo modeun jalmotgwa silsureul barojabeulsu ittdamyeon, 

Kim Seokjin : Asal aku benar-benar bisa memperbaiki semua kesalahan, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

152.  
김석진  : 무슨 꿈을 꾼 것 같은데… 
Kim Seokjin : Museun kkumeul kkun geot gateunde… 

Kim Seokjin : Sepertinya aku bermimpi sesuatu… 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

153.  
김석진  : 이상한 꿈을 꾼 것 같긴 한데 기억이 나질 않는다. 
Kim Seokjin : Isanghan kkumeul kkun geot gatin hande gieoki najil ahneunda. 

Kim Seokjin : Sepertinya aku mimpi aneh, tapi aku tidak ingat apa. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

154.  
김석진  : 어쩌면 내가 찾던 사람이 너였을 수도 있는데. 
Kim Seokjin : Nan daeche mwol ijeun geolkka? 

Kim Seokjin : Entah bagaimana bisa saja kau orang yang aku cari-cari. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

155.  
김석진  : 난 대체 뭘 잊은 걸까? 
Kim Seokjin : Nan daeche mwol ijeun geolkka? 

Kim Seokjin : Aku lupa apa ya? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

156.  
김석진  : 이미 계약을 했다면, 
Kim Seokjin : Imi gyeyakeul haettdamyeon, 

Kim Seokjin : Kalau sudah membuat kontrak, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

157.  
목소리  : 눈을 뜨고 뚝뚝히봐. 
Moksori  : Nuneul ddeugo ddukddukhibwa. 

Suara  : Buka matamu dan lihat baik-baik. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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158.  
목소리  : 루프를 기억하는 방법을 알려줄게. 
Moksori  : Lupeureul gieokhaneun bangbeopeul alyeojulge. 

Suara  : Akan kuberitahu cara mengingat loop. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

159.  
목소리  : 눈을 뜨고 나면… 
Moksori  : Nuneul ddeugo namyeon… 

Suara  : Setelah kau membuka mata… 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

160.  
기자  : 친부를 살해한 동기가… 

Gija  : Chinbureul salhehan donggiga… 

Wartawan : Apa motif anda membunuh… 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

161.  
목소리  : 시간을 돌릴 수 있다면, 
Moksori  : Siganeul dollil su ittdamyeon, 

Suara  : Kalau kau bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

162.  
목소리  : 모든 잘못과 실수를 바로잡고, 
Moksori  : Modeun jalmotgwa silsureul barojabgo, 

Suara  : Apa kau yakin bisa memperbaiki semua kesalahan, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

163.  
목소리  : 모두를 구할 수 있다고 믿어? 

Moksori  : Modureul guhal su ittdago mideo? 

Suara  : Dan menyelamatkan mereka semua? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

164.  
김석진  : 그래 나는 시간을 되돌아온 거야. 
Kim Seokjin : Geurae naneun siganeul dwedoraon geoya. 

Kim Seokjin : Benar, aku sudah membalikkan waktu. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

165.  
김석진  : 그래 나는 시간을 되돌아온 거야. 
Kim Seokjin : Geurae naneun siganeul dwedoraon geoya. 

Kim Seokjin : Benar, aku sudah membalikkan waktu. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

166.  
김석진  : 내가 과연 모두를 불행에서 구해낼 수 있을까. 
Kim Seokjin : Naega gwayeon modureul bulhengeseo guhenael su isseulkka. 

Kim Seokjin : Apa aku bisa menyelamatkan semuanya dari penderitaan? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

167.  
김석진  : 이 한 마디가 모두를 구하는 시작이라 믿었다. 
Kim Seokjin : I han madiga modureul guhaneun sijakira mideottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya satu kata ini adalah permulaan untuk menyelamatkan semuanya. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

168.  
김석진  : 정국이를 찾아야 돼. 
Kim Seokjin : Jungkookireul chajaya dwae. 

Kim Seokjin : Aku harus menemukan Jungkook. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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169.  
김석진  : 이러고 있을 시간이 없어. 
Kim Seokjin : Ireogo isseul sigani eobseo. 

Kim Seokjin : Nggak ada waktu untuk begini. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

170.  
김석진  : 내 기억을 믿어도 될까? 
Kim Seokjin : Nae gieokeul mideodo dwelkka? 

Kim Seokjin : Bisa mempercayai ingatanku? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

171.  
김석진  : 사람 좀 찾을 수 있을까요? 
Kim Seokjin : Saram chajeul su isseulkkayo? 

Kim Seokjin : Apakah saya bisa mencari orang sebentar? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

172.  
김석진  : 그 사람이 여기에 불을 지를 수도 있어서 그래요. 
Kim Seokjin : Geu sarami yeogie bureul jireul sudo isseoseo geuraeyo. 

Kim Seokjin : Saya mencari orang itu karena ada kemungkinan dia akan membuat kebakaran. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

173.  
직원  : 지금 영상을 몇 시간째 돌렸는지 알아요? 
Jikweon  : Jigeum yeongsangeul myeot siganjjae dolyeottneunji arayo? 

Petugas  : Tahu gak sudah berapa jam videonya diputar-putar terus ini?? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

174.  
김석진  : 내가 멋대로 애들을 바꿔놔서. 
Kim Seokjin : Naega meotdaero aedeureul bakkwonwaseo. 

Kim Seokjin : Aku mengubah nasib mereka semauku. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

175.  
김석진  : 외제차 손님이 시비를 걸 때까지 기다렸다가. 
Kim Seokjin : Wejecha sonimi sibireul geol ddaekkaji gidaryeottdaga. 

Kim Seokjin : Tunggu sampai pemilik mobil itu mulai membuat masalah. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

176.  
김석진  : 적절한 때에 끼어 들어서 싸움을 막는다. 
Kim Seokjin : Jeokjeolhan ddaee kkieo deureoseo ssaeumeul makneunda. 

Kim Seokjin : Lalu sela mereka saat waktunya tepat dan hentikan perkelahian. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

177.  
김석진  : 남준이를 두고 나 혼자 정국이를 구하러 가야 돼. 
Kim Seokjin : Namjoonireul dugo na honja Jungkookireul guhareo gaya dwae. 

Kim Seokjin : Aku harus meninggalkan Namjoon dan menyelamatkan Jungkook sendiri. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

178.  
김석진  : 남준이를 두고 나 혼자 정국이를 구하러 가야 돼. 
Kim Seokjin : Namjoonireul dugo na honja Jungkookireul guhareo gaya dwae. 

Kim Seokjin : Aku harus meninggalkan Namjoon dan menyelamatkan Jungkook sendiri. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

179.  
김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
를 

(reul) 
목적격조사 

(mokjeokgyeokjosa) 



86 
 

Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

180.  

김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

181.  
김석진  : 동선을 최소한으로 하고. 
Kim Seokjin : Dongseoneul chwesohaneuro hago. 

Kim Seokjin : Jalannya ambil yang paling pendek. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

182.  
민윤기  : 누가 날 다시 여기로 끄집어내더라고요. 
Min Yoongi : Nuga nal dasi yeogiro kkeujibeonaedeoragoyo. 

Min Yoongi : Seseorang membawaku kembali kesini. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

183.  
김남준  : 이번엔 뭘 그리다 도망쳤는데. 
Kim Namjoon : Ibeonen tto mwol geurida domangchyeoneunde? 

Kim Namjoon : Kali ini kau kabur setelah gambar apa lagi? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

184.  

정호석  : 도대체 보호자는 애를 혼자 두고 어딜 간 거야. 
Jung Hoseok : Dodaeche bohojaneun aereul honja dugo eodil gan geoya. 

Jung Hoseok : Sebenarnya orang tua walinya kemana ya meninggalkan anak ini   

 sendirian. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

185.  
박지민  : 그래서 내가 여기서 얼마나 긴 시간을 보냈는지 모르겠어. 
Park Jimin : Geuraeseo naega yeogiseo eolmana gin siganeul bonettneunji moreugesseo. 

Park Jimin : Jadi aku nggak tahu sudah berapa lama aku di sini. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

186.  
김태형  : 형 나 요즘 자꾸 이상한 꿈을 꿔요. 
Kim Taehyung : Hyeong, na yojeum jakku isanghan kkumeul kkweoyo 

Kim Taehyung : Kak, belakangan ini aku mimpi aneh terus. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

187.  
김석진  : 만약 네가 시간을 돌릴 수 있다면, 
Kim Seokjin : Manyak niga siganeul dolil su ittdamyeon, 

Kim Seokjin : Seandainya kau bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

188.  민윤기  : 귀찮게 뭘 바꿔요, 이제 와서. 를 목적격조사 
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Min Yoongi : Gwicanhge mwol bakkweoyo, ije waseo. 

Min Yoongi : Ngapain baru sekarang mau ubah, merepotkan saja. 
(reul) (mokjeokgyeokjosa) 

189.  
김석진  : 내가 괜란 짓을 한 것 같아서 괴로웠다. 
Kim Seokjin : Naega gwaenhan jiseul han geot gataseo gwerowottda. 

Kim Seokjin : Aku sedih karena sepertinya aku melakukan hal yang tidak berguna. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

190.  
김석진  : 내가 몇 번을 구해도 넌 결국 행복해질 수 없는 걸까. 
Kim Seokjin : Naega myeot beoneul guhaedo neon gyeolguk hengbokhaejil su eobneun geolkka. 

Kim Seokjin : Apakah kamu tetap tidak bisa bahagia walaupun aku selamatkan berkali-kali? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

191.  
김석진  : 뭘 위해 윤기를 구하고. 
Kim Seokjin : Mwol wihae Yoongireul guhago. 

Kim Seokjin : Untuk apa aku menyelamatkan Yoongi. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

192.  
김석진  : 정국이를 구하고, 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhago, 

Kim Seokjin : Menyelamatkan Jungkook 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

193.  
김석진  : 남준이를 구하는 거야. 
Kim Seokjin : Namjoonireul guhaneun geoya. 

Kim Seokjin : Menyelamatkan Namjoon? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

194.  
김석진  : 내가 애들을 위해 뭘 할 수 있을지. 
Kim Seokjin : Naega aedeuleul wihae mwol hal su isseulji. 

Kim Seokjin : Apa yang bisa aku lakukan untuk anak-anak? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

195.  
김석진  : 아무것도 해줄 수 없을 지도 몰라. 
Kim Seokjin : Amugeotdo haejul su eobseul jido molla. 

Kim Seokjin : Mungkin aku tidak bisa melakukan apa-apa. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

196.  

김석진  : 내가 뭘 할 틈도 없이 끝나 버린다. 
Kim Seokjin : Naega mwol hal temdo eobsi kketna beorinda. 

Kim Seokjin : Semuanya berakhir tanpa aku punya kesempatan untuk berbuat apa- 

 apa. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

197.  
정호석  : 어쩌다 저를 본 거예요? 

Jung Hoseok : Eojjeoda jeoreul bon geoyeyo? 

Jung Hoseok : Ada apa menemuiku? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

198.  
김남준  : 난 아직도 형이 왜 날 찾아왔는지도 모르겠다. 
Kim Namjoon : Nan ajikdo hyeongi wae nal chajawattneunjido moreugettda. 

Kim Namjoon : Aku masih nggak mengerti kenapa kak Seokjin mencariku. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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199.  
정호석  : 윤기 형이 그 모텔에 있을 거라는 거, 
Jung Hoseok : Yoongi hyeongi geu motele isseul georaneun geo, 

Jung Hoseok : Kalau kak Yoongi bakal ada di motel itu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

200.  
정호석  : 갑자기 형이 날 찾아온 것도 전부 다… 

Jung Hoseok : Gabjagi hyeongi nal chajaon geotdo jeonbu da… 

Jung Hoseok : Tiba-tiba kakak mencari aku, semuanya… 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

201.  
정호석  : 그래서 형을 쫓아갔던 건데… 

Jung Hoseok : Geuraeseo hyeongeun jjochagatteon geonde… 

Jung Hoseok : Makanya aku mengikuti kakak. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

202.  
박지민  : 그래서 내가 여기서 얼마나 긴 시간을 보냈는지 모르겠어. 
Park Jimin : Geuraeseo naega yeogiseo eolmana gin siganeul bonettneunji moreugesseo. 

Park Jimin : Jadi aku nggak tahu sudah berapa lama aku di sini. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

203.  
호석의 엄마 : 지금부터 하나부터 열까지 세고 눈을 뜨는 거야. 
Hoseokeui Eomma: Jigeumbuteo hanabuteo yeolkkaji sego nuneul tteuneun geoya. 

Ibu Hoseok : Mulai sekarang hitung satu sampai sepuluh baru buka mata ya. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

204.  
김석진  : 이 모습을 본 게 벌써… 
Kim Seokjin : I moseubeul bon ge beolsseo… 

Kim Seokjin : Aku tidak tahu sudah keberapa kalinya melihat wajah ini… 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

205.  
김석진  : 내가 손쓸 수 없을 정도로 애들이 개입해 버렸어. 
Kim Seokjin : Naega sonsseul su eobseul jeongdoro aedeuli gaeibhae beoryeosseo. 

Kim Seokjin : Mereka sudah ikut campur sehingga aku tidak bisa berbuat apa-apa. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

206.  

김석진  : 망가진 삶을 버리고 탈출해 의지를 가지고 살 수 있는 기회. 
Kim Seokjin : Manggajin salmeul beorigo talchulhae euijireul gajigo sal su ittneun gihwe. 

Kim Seokjin : Kesempatan untuk kabur, membuang kehidupannya yang hancur, dan hidup  

  mengikuti kemauannya 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

207.  

김석진  : 망가진 삶을 버리고 탈출해 의지를 가지고 살 수 있는 기회. 
Kim Seokjin : Manggajin salmeul beorigo talchulhae euijireul gajigo sal su ittneun gihwe. 

Kim Seokjin : Kesempatan untuk kabur, membuang kehidupannya yang hancur, dan  hidup  

  mengikuti kemauannya 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

208.  
지민의 엄마 : 무슨 말을 하고 싶은 거야. 
Jimineui Eomma : Museun mareul hago sipeun geoya. 

Ibu Jimin : Apa yang ingin kamu katakan? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

209.  지민의 엄마 : 아빠랑 내가 너 때문에 얼마나 맘 고생을 하는지도 모르고. 을 목적격조사 
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Jimineui Eomma : Apparang naega neo ddaemune eolmana mam gosaengeul haneunjido moreugo. 

Ibu Jimin : Kamu nggak tahu bagaimana kesulitannya ayah dan ibu gara-gara kamu 

(eul) (mokjeokgyeokjosa) 

210.  
박지민  : 저 혼자 2 년을 여기에 있었어요! 
Park Jimin : Jeo honja 2nyeoneul yeogie isseosseoyo! 

Park Jimin : Aku di sini sendirian selama 2 tahun! 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

211.  
김석진  : 어떻게 해야 애들을 구해낼 수 있는 건데. 
Kim Seokjin : Eotteohge haeya aedeureul guhaenael su ittneun geonde. 

Kim Seokjin : Aku harus bagaimana untuk bisa menyelamatkan mereka? 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

212.  
김석진  : 빌어먹을 4 월 11 일이 다시. 
Kim Seokjin : Bireomeokeul 4weol 11iri dasi. 

Kim Seokjin : 11 April sialan ini. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

213.  
목소리  : 시간을 돌릴 수 있다면, 
Moksori  : Siganeul dollil su ittdamyeon, 

Suara  : Kalau kau bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

214.  
목소리  : 모든 잘못과 실수를 바로잡고, 
Moksori  : Modeun jalmotgwa silsureul barojabgo, 

Suara  : Apa kau yakin bisa memperbaiki semua kesalahan, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

215.  
목소리  : 모두를 구할 수 있다고 믿어? 

Moksori  : Modureul guhal su ittdago mideo? 

Suara  : Dan menyelamatkan mereka semua? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

216.  
김석진  : 모두를 구한다고? 
Kim Seokjin : Modureul guhandago? 

Kim Seokjin : Menyelamatkan mereka semua? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

217.  
김석진  : 시간을 돌릴 수 있다면, 
Kim Seokjin : Siganeul dollil su ittdamyeon, 

Kim Seokjin : Kalau aku bisa memutar waktu, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

218.  
김석진  : 뭐든지 할 수 있을 거라고. 
Kim Seokjin : Mwodeunji hal su isseul georago 

Kim Seokjin : Aku yakin bisa melakukan apa pun. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

219.  
김석진  : 잘못된 모든 것들을 바로잡고, 
Kim Seokjin : Jalmotdwen modeun geotdeureul barojabgo 

Kim Seokjin : Memperbaiki semua kesalahan, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

220.  김석진  : 너희들을 내 손으로 구할 수 있을 거라 믿었었다. 을 목적격조사 
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Kim Seokjin : Neohwedeureul nae soneuro guhal su isseul geora mideosseottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya dapat menyelamatkan kalian dengan tanganku. 

(eul) (mokjeokgyeokjosa) 

221.  
김석진  : 너희들을 내 손으로 구할 수 있을 거라 믿었었다. 
Kim Seokjin : Neohwedeureul nae soneuro guhal su isseul geora mideosseottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya dapat menyelamatkan kalian dengan tanganku. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

222.  
김석진  : 몇 번째 4 월 11 일인지 세는 것도 무의미해졌을 때, 
Kim Seokjin : Myeot beonjjae 4weol 11irinji seneun geotdo mueuimihaejyeosseul ttae, 

Kim Seokjin : Di saat sudah tidak ada artinya untuk menghitung 11 April yang keberapa kalinya, 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

223.  
김석진  : 너희들은 나를 한없이 무기력하게 만들었다가. 
Kim Seokjin : Neohwedeureun nareul hanseobsi mugireyokhage mandeureottdaga, 

Kim Seokjin : Kalian yang terus membuatku tidak berdaya, 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

224.  
김석진  : 주저앉아 있는 나를 다시 일으켜 세운다. 
Kim Seokjin : Jujeoanja ittneun nareul dasi ireukyeo seunda. 

Kim Seokjin : Ternyata membangunkan kembali aku yang duduk terpuruk. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

225.  
김석진  : 함께라면 웃을 수 있다. 
Kim Seokjin : Hamkkeramyeon useul su ittda. 

Kim Seokjin : Kita bisa tertawa asal kita bersama. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

226.  
김석진  : 너의 불행을. 
Kim Seokjin : Neoeui bulhaengeul. 

Kim Seokjin : Penderitaanmu. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

227.  
태형의 누나 : 앞으로는 누나 맞을 때 꼭 숨어 있어야 돼. 
Taehyungeui Nuna: Apeuroneun nuna majeul ttae kkok sumeo isseoya dwae. 

Kakak Taehyung : Lain kali kalau kakak lagi dipukul, kamu harus sembunyi. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

228.  

김남준  : 병원에 애를 몇 년씩이나 가둬 뒀으니 얼마나 숨 막혔겠어요. 
Kim Namjoon : Byeongweone aereul myeot nyeonssikina gadweo dweosseuni  

 eolmana sum makhyeogesseoyo. 

Kim Namjoon : Kalau dikurung bertahun-tahun di rumah sakit, rasanya pasti sesak. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

229.  
김남준  : 태형인 원래 속 얘기를 잘 안 해요. 
Kim Namjoon : Taehyungin weollae sok yaegireul jal an haeyo 

Kim Namjoon : Taehyung memang tidak suka cerita soal isi hatinya. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

230.  
김남준  : 그 녀석 그렇게 웃을 때마다 속 터져 죽을 것 같아요. 
Kim Namjoon : Geu nyeoseok geureohge useul ttaemada sok teojyeo jukeul geot gatayo. 

Kim Namjoon : Setiap kali dia tertawa seperti itu, rasanya bikin frustasi banget. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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231.  
김남준  : 그 녀석 그렇게 웃을 때마다 속 터져 죽을 것 같아요. 
Kim Namjoon : Geu nyeoseok geureohge useul ttaemada sok teojyeo jukeul geot gatayo. 

Kim Namjoon : Setiap kali dia tertawa seperti itu, rasanya bikin frustasi banget. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

232.  
기자  : 친부를 살해한 동기가 뭡니까? 

Gija  : Chinbureul salhaehan donggiga mweomnikka? 

Wartawan : Apa motif anda membunuh ayah anda? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

233.  

기자  : 피의자의 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해왔다고 

  진술했는데, 
Gija  : Pieuijaeui chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae 

  wattdago jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan kalau ayah anda melakukan kekerasan sejak 

  kecil pada kalian berdua. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

234.  
김석진  : 태형이를 막지 못했다. 
Kim Seokjin : Taehyungireul makji mothaettda. 

Kim Seokjin : Aku tidak berhasil menghentikan Taehyung. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

235.  
김석진  : 몇 번을 다시 돌아와서라도 꼭 구해내야 해. 
Kim Seokjin : Myeot beoneul dasi dorawaseorado kkok guhaenaeya hae. 

Kim Seokjin : Aku harus menyelamatkannya walaupun harus kembali berkali-kali. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

236.  
김석진  : 진짜 끝을 보고야 말겠어!  
Kim Seokjin : Jinjja kkeuteul bogoya malgesseo! 

Kim Seokjin : Aku harus benar-benar melihat akhirnya!. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

237.  
김석진  : 너를 혼자 두지 않겠다. 
Kim Seokjin : Neoreul honja duji anhgettda. 

Kim Seokjin : Aku tidak akan membiarkanmu sendirian. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

238.  
김석진  : 지금 당장 네 상황을 전부 털어놓으라는 거 아냐. 
Kim Seokjin : Jigeum dangjang ne sanghwangeul jeonbu teoreonoheuraneun geo anya. 

Kim Seokjin : Aku nggak memintamu untuk memberitahu semuanya sekarang. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

239.  
김석진  : 네가 말하고 싶을 때 말해. 
Kim Seokjin : Niga malhago sipeul ttae malhae. 

Kim Seokjin : Bicaralah saat kau mau bicara. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

240.  
김석진  : 나 언제든 들을 수 있어. 
Kim Seokjin : Na eonjedeun dereul su isseo. 

Kim Seokjin : Aku bisa mendengarkan kapan saja. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 
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241.  
김석진  : 나도 그렇지만 다른 애들도 똑같을 거야. 
Kim Seokjin : Nado geureohjiman daren aedeuldo ttokgateul geoya. 

Kim Seokjin : Anak-anak lain juga pasti sama. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

242.  
김태형  : 이런 꿈을 매날 꿔. 
Kim Taehyung : Ireon kkumeul maenal kkweo. 

Kim Taehyung : Setiap hari aku bermimpi seperti ini. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

243.  
김태형  : 왜 날 따라왔어. 왜!. 
Kim Taehyung : Wae nal ttarawasseo. Wae! 

Kim Taehyung : Kenapa kakak mengikuti aku? Kenapa?! 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

244.  
김석진  : 내가 너희를 살리지 못할 때마다 너희는 불행해졌어. 
Kim Seokjin : Naega neohwireul salliji mothal ttaemada neohwineun bulhaenghaejyeosseo. 

Kim Seokjin : Setiap aku tidak bisa menyelamatkan kalian, kalian menjadi menderita. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

245.  
김석진  : 몇 번을 반복해고 너희를 구할 수 없었어. 
Kim Seokjin : Myeot beoneul banbokhaedo neohwireul guhal su eobseosseo. 

Kim Seokjin : Diulang berapa kali pun, aku tidak bisa menyelamatkan kalian. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

246.  
김석진  : 몇 번을 반복해고 너희를 구할 수 없었어. 
Kim Seokjin : Myeot beoneul banbokhaedo neohwireul guhal su eobseosseo. 

Kim Seokjin : Diulang berapa kali pun, aku tidak bisa menyelamatkan kalian. 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

247.  
김석진  : 내가 과연 너를 구해낸 걸까? 
Kim Seokjin : Naega gwayeon neoreul guhaenaen geolkka?  

Kim Seokjin : Apakah pada akhirnya aku bisa menyelamatkanmu? 

를 
(reul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

248.  
김석진  : 그래, 몇 번을 반복해도 나 혼자만의 힘으로는… 
Kim Seokjin : Geurae, myeot beoneul banbokhaedo na honjamaneui himeuroneun… 

Kim Seokjin : Benar. Diulang berapa kali pun, dengan kekuatanku. 

을 
(eul) 

목적격조사 
(mokjeokgyeokjosa) 

249.  
김석진  : 내 기억을 믿어도 될까? 
Kim Seokjin : Nae gieokeul mideodo dwelkka?  

Kim Seokjin : Bisa mempercayai ingatanku? 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

250.  
김석진  : 그곳은 우리만의 비밀 아지트가 됐다. 
Kim Seokjin : Geugoseun urimaneui bimil ajiteuga dwaettda. 

Kim Seokjin : Tempat itu jadi tempat nongkrong rahasia kami. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

251.  
김석진  : 과거의 뭔가가 바뀌었기 때문이다. 
Kim Seokjin : Gwageoeui mwongaga bakkwieottgi ddaemunida. 

Kim Seokjin : Karena ada sesuatu di masa lalu yang berubah. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 
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252.  

김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

253.  
민윤기  : 네 엄마처럼. 
Min Yoongi : Ni eommacheorom. 

Min Yoongi : Seperti ibumu. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

254.  
민윤기  : 네 엄마처럼. 
Min Yoongi : Ni eommacheorom. 

Min Yoongi : Seperti ibumu. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

255.  
박지민  : 내 시간은 언젠가부터 멈춰 있어요. 
Park Jimin : Nae siganeun eonjengabuteo meomchwo isseoyo. 

Park Jimin : Waktuku telah terhenti entah sejak kapan. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

256.  
김석진  : 내 멋대로 참견해서. 
Kim Seokjin : Nae meotdaero chamgyeonhaeseo. 

Kim Seokjin : Aku sudah ikut campur semauku. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

257.  
정호석  : 내 시간만 멈춰 것 같은 느낌. 
Jung Hoseok : Nae siganman meomchwo ittneun geot gateun neukkim. 

Jung Hoseok : Perasaan kalau sepertinya hanya waktu kita yang berhenti. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

258.  
김석진  : 그리고 지민이의 끝이 어떤지도 본 적이 없다. 
Kim Seokjin : Geurigo Jiminieui kkeuti eotteonjido bon jeoki eobda. 

Kim Seokjin : Dan aku tidak pernah melihat bagaimana akhir Jimin. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

259.  
박지민  : 엄마 그렇게 불쑥불쑥 찾아와 내 탓하는 거. 
Park Jimin : Eommaga geurohge bulssukbulssuk chajawa nae tathaneun geo. 

Park Jimin : Ibu selalu kesini dan menyalahkanku. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

260.  
지민의 엄마 : 너 여기 있는 게 내 탓이니? 
Jimineui Eomma : Neo yeogi ittneun ge nae tasini? 

Ibu Jimin : Memangnya salah ibu kamu ada di sini? 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

261.  
지민의 엄마 : 너 발작라는 게 내 탓이야? 
Jimineui Eomma : Neo baljakhaneun ge nae tasiya? 

Ibu Jimin : Memangnya salah ibu kamu paroksismal? 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 
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262.  
김석진  : 너희들을 내 손으로 구할 수 있을 거라 믿었었다. 
Kim Seokjin : Neohwedeureul nae soneuro guhal su isseul geora mideosseottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya dapat menyelamatkan kalian dengan tanganku. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

263.  
김석진  : 너의 불행을. 
Kim Seokjin : Neoeui bulhaengeul. 

Kim Seokjin : Penderitaanmu. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

264.  
김석진  : 너의 불행이 어디서부터 시작됐는지. 
Kim Seokjin : Neoeui bulhaengi eodiseobuteo sijakdwaettneunji. 

Kim Seokjin : Dari mana penderitaanmu dimulai. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

265.  
김석진  : 혼자의 힘으로는 빠져나가지 못 할 거야. 
Kim Seokjin : Honjaeui himeuroneun ppajyeonagaji mot hal geoya. 

Kim Seokjin : Kau tidak akan bisa keluar dengan kekuatan sendiri. 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

266.  
김석진  : 그래, 몇 번을 반복해도 나 혼자만의 힘으로는… 
Kim Seokjin : Geurae, myeot beoneul banbokhaedo na honjamaneui himeuroneun... 

Kim Seokjin : Benar. Diulang berapa kali pun, dengan kekuatanku... 

의 
(eui) 

관형격조사 
(gwanhyeonggyeokjosa) 

267.  

승무원  : 로스앤젤레스에서 출발한 우리 비행기는 곧 인천국제공항에   

  도착하겠습니다. 
Seungmuweon : Loseuaejelleseueseo chulbalhan uri bihaenggineun got Incheongukjegonghange 

  dochakhagessubnida. 

Pramugari : Sesaat lagi penerbangan kita dari Los Angeles akan mendarat di Bandar Udara  

  Internasional Incheon. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

268.  

승무원  : 로스앤젤레스에서 출발한 우리 비행기는 곧 인천국제공항에   

  도착하겠습니다. 
Seungmuweon : Loseuaejelleseueseo chulbalhan uri bihaenggineun got Incheongukjegonghange 

  dochakhagessubnida. 

Pramugari : Sesaat lagi penerbangan kita dari Los Angeles akan mendarat di Bandar Udara  

  Internasional Incheon. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

269.  
김석진  : 고등학교 다닐 때 이후로 처음이네. 
Kim Seokjin : Godeung hakgyo danil ttae ihuro cheoeumine. 

Kim Seokjin : Ini pertama kalinya ya sejak aku SMA. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

270.  
라디오  : 지난주보다 고속도로 고통량이 많을 것으로 예상되는데요. 
Radio  : Jinanju boda gosokdoro gotongryangi manheul geoseuro yesangdweneundeyo. 

Radio  : Diperkirakan jalan tol akan lebih macet daripada minggu lalu. 

보다 
(boda) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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271.  
라디오  : 지난주보다 고속도로 고통량이 많을 것으로 예상되는데요. 
Radio  : Jinanju boda gosokdoro gotongryangi manheul geoseuro yesangdweneundeyo. 

Radio  : Diperkirakan jalan tol akan lebih macet daripada minggu lalu. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

272.  
김석진  : 그곳에서 우리는 늘 즐거웠다. 
Kim Seokjin : Geugoseseo urineun neul jeulgeoweottda. 

Kim Seokjin : Kami selalu bersenang-senang di situ. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

273.  
직원  : 나가실 때는 저쪽으로 나가시면 됩니다. 
Jikweon  : Nagasil ttaeneun jeojjokeuro nagasimyeon dwemnida. 

Petugas  : Silahkan keluar lewat sebelah sana. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

274.  
직원  : 그 형 지금 구치소에 있어요. 
Jikweon  : Geu hyeong jigeum guchisoe isseoyo. 

Petugas  : Kakak itu sekarang lagi di penjara. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

275.  
김석진  : 너 일하던 주유소에서 들었어. 여기에 있다고. 
Kim Seokjin : Neo ilhadeon juyuseoeseo deureosseo. Yeogie ittdago. 

Kim Seokjin : Aku dengar dari pom bensin tempat kau bekerja kau ada di sini. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

276.  
김석진  : 너 일하던 주유소에서 들었어. 여기에 있다고. 
Kim Seokjin : Neo ilhadeon juyuseoeseo deureosseo. Yeogie ittdago. 

Kim Seokjin : Aku dengar dari pom bensin tempat kau bekerja kau ada di sini 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

277.  
김남준  : 그놈이 나한테 그랬어요. 
Kim Namjoon : Geunomi nahante geuraessoyo. 

Kim Namjoon : Orang itu bilang begitu padaku. 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

278.  
김석진  : 너 일하던 주유소에서 들었어. 여기에 있다고. 
Kim Seokjin : Neo ilhadeon juyuseoeseo deureosseo. Yeogie ittdago. 

Kim Seokjin : Aku dengar dari pom bensin tempat kau bekerja kau ada di sini. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

279.  
김석진  : 너 일하던 주유소에서 들었어. 여기에 있다고. 
Kim Seokjin : Neo ilhadeon juyuseoeseo deureosseo. Yeogie ittdago. 

Kim Seokjin : Aku dengar dari pom bensin tempat kau bekerja kau ada di sini. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

280.  
김석진  : 그렇게 남준이는 구치소로 옮겨졌다. 
Kim Seokjin : Geureohge Namjoonineun guchisoro olmgyeojyeottda. 

Kim Seokjin : Begitulah kisah Namjoon masuk penjara. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

281.  
김석진  : 주유소에서 남준이를 보고 지나친 그날이다. 
Kim Seokjin : Juyunsoeseo Namjoonireul bogo jinachin geunalida. 

Kim Seokjin : Saat aku melihat Namjoon di pom bensin dan melewatinya. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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282.  
김석진  : 주유소에서 남줌이에게 말을 걸었다면, 
Kim Seokjin : Juyusoeseo Namjooniege mareul georeottdamyeon, 

Kim Seokjin : Kalau aku mengajak bicara Namjoon di pom bensin, 

에게 
(ege) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

283.  
김남준  : 호석이는 사고 당해서 병원에 있고, 
Kim Namjoon : Hoseokineun sago danghaeseo byeongweone ittgo, 

Kim Namjoon : Hoseok ada di rumah sakit karena kecelakaan, 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

284.  
김석진  : 주유소에서 남줌이에게 말을 걸었다면, 
Kim Seokjin : Juyusoeseo Namjooniege mareul georeottdamyeon, 

Kim Seokjin : Kalau aku mengajak bicara Namjoon di pom bensin, 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

285.  
김석진  : 주유소에서 남줌이에게 말을 걸었다면, 
Kim Seokjin : Juyusoeseo Namjooniege mareul georeottdamyeon, 

Kim Seokjin : Kalau aku mengajak bicara Namjoon di pom bensin, 

에게 
(ege) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

286.  

기자  : 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해왔다고 진술했는데, 
Gija  : Chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae wattdago 

  jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan bahwa ayah anda melakukan KDRT pada  

  kalian berdua sejak kecil. 

에게 
(ege) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

287.  
김석진  : 예전처럼 다 같이 행복해질 수만 있다면 
Kim Seokjin : Yejeoncheoreom da gatchi haengbokhaejil suman ittdamyeon 

Kim Seokjin : Asal semua bisa jadi bahagia seperti dulu. 

처럼 
(cheoreom) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

288.  
직원  : 나가실 때는 저쪽으로 나가시면 됩니다. 
Jikweon  : Nagasil ttaeneun jeojjokeuro nagasimyeon dwemnida. 

Petugas  : Silahkan keluar lewat sebelah sana. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

289.  
김석진  : 남준이한테 인사할걸 그랬다. 
Kim Seokjin : Namjoonihante insahalgeol geurettda. 

Kim Seokjin : Aku seharusnya menyapa Namjoon. 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

290.  
라디오  : 지난주보다 고속도로 고통량이 많을 것으로 예상되는데요. 
Radio  : Jinanju boda gosokdoro gotongryangi manheul geoseuro yesangdweneundeyo. 

Radio  : Diperkirakan jalan tol akan lebih macet daripada minggu lalu. 

보다 
(boda) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

291.  
직원  : 나가실 때는 저쪽으로 나가시면 됩니다. 
Jikweon  : Nagasil ttaeneun jeojjokeuro nagasimyeon dwemnida. 

Petugas  : Silahkan keluar lewat sebelah sana. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

292.  목소리  : 이미 얽혀버린 운명 속에서, 에서 부사격조사 
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Moksori  : Imi eolkhyeobeorin unmyeong sokeseo, 

Suara  : Di dalam takdir yang sudah terjerat, 
(eseo) (busagyeokjosa) 

293.  
목소리  : 혼자의 힘으로는 빠져나가지 못 할 거야. 
Moksori  : Honjaeui himeuroneun bbajyeonagaji mot hal geoya. 

Suara  : Kau tidak akan bisa keluar dengan kekuatan sendiri. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

294.  
김석진  : 내가 과연 모두를 불행에서 구해낼 수 있을까. 
Kim Seokjin : Naega gwayeon modureul bulhengeseo guhenael su isseulkka. 

Kim Seokjin : Apa aku bisa menyelamatkan semuanya dari penderitaan? 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

295.  
김남준  : 정국이한테 무슨 일 있어요? 

Kim Namjoon : Jungkookiehante museun il isseoyo? 

Kim Namjoon : Apa terjadi sesuatu pada Jungkook? 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

296.  
김석진  : 나중에. 
Kim Seokjin : Najunge. 

Kim Seokjin : Nanti. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

297.  
김석진  : 나중에 알려줄게. 
Kim Seokjin : Najunge allyeojulke. 

Kim Seokjin : Nanti kuberitahu. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

298.  
김석진  : 다 같이 바다에 가자. 
Kim Seokjin : Da gatchi badae gaja. 

Kim Seokjin : Mari kita ke pantai bersama. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

299.  
사람  : 정국 학생은 지금 학교에 있죠. 

Saram  : Jungkook haksaengeun jigeum hakgyoe ittjyo. 

Orang  : Jungkook sekarang ada di sekolah.. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

300.  
김석진  : 거기로 가볼까? 
Kim Seokjin : Geogiro gabolkka? 

Kim Seokjin : Apa aku coba kesana. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

301.  
김석진  : 너 어디에 있는 거야…! 
Kim Seokjin : Neo eodie ittneun geoya…! 

Kim Seokjin : Kamu ada di mana? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

302.  
전정국  : 석진이 형 미국에 있는 거 아니었어요? 
Jeon Jungkook : Seokjini hyeong miguke ittneun geo anieosseoyo? 

Jeon Jungkook : Kak Seokjin bukannya di Amerika? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

303.  김석진  : 늦었는데 집에 안 들어가도 돼? 에 부사격조사 
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Kim Seokjin : Neujeottneunde jibe ahn deureogado dwae? 

Kim Seokjin : Ini sudah malam, kau nggak pulang nggak apa-apa? 
(e) (busagyeokjosa) 

304.  
의사  : 일단 이쪽으로 오세요. 
Euisa  : Ildan i jjokeuro oseyo. 

Dokter  : Silahkan ikut saya ke sebelah sini. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

305.  
전정국  : 오랜만에 뜬금없이 나타나선 
Jeon Jungkook : Oraenmane ttengeumeobsi natanaseon, 

Jeon Jungkook : Udah lama nggak ketemu tiba-tiba muncul, 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

306.  
김남준  : 뜬금없이 주유소에 찾아 와선 막무가내로 끌고 나왔어. 
Kim Namjoon : Ddeungeumeobsi juyusoe chaja waseon makmunaero kkeulgo nawasseo. 

Kim Namjoon : Tiba-tiba dia datang ke pom bensin dan menyeretku dengan keras kepala. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

307.  
김석진  : 그 사람이 여기에 불을 지를 수도 있어서 그래요. 
Kim Seokjin : Geu sarami yeogie bureul jireul sudo isseoseo geuraeyo. 

Kim Seokjin : Saya mencari orang itu karena ada kemungkinan dia akan membuat kebakaran 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

308.  
김남준  : 연락도 없더니 경찰서에 잡혀가서야 연락을 해? 
Kim Namjoon : Yeolakdo eobdeoni gyeongchalseoe jabhyogaseoya yeolakeul hae? 

Kim Namjoon : Nggak pernah kontakan tapi begitu ketangkap polisi baru mengontak? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

309.  
김태형  : 내 꿈에서. 
Kim Taehyung : Nae kkumeseo. 

Kim Taehyung : Di mimpiku. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

310.  
경찰  : 시내에서 모텔 방황범이 도주 중. 
Gyeongchal : Sinaeeseo motel banghwangbeomi doju jung. 

Polisi  : Pelaku pembakaran motel di pusat kota sedang kabur. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

311.  
김석진  : 최근에 만난 적은 없어? 
Kim Seokjin : Chwegeune mannan jeokeun eobseo? 

Kim Seokjin : Apa nggak pernah bertemu belakangan ini? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

312.  
김석진  : 마지막으로 연락한 게 언제야? 
Kim Seokjin : Majimakeuro yeonlakhan ge eonjeya? 

Kim Seokjin : Kapan terakhir kau kontakan sama dia? 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

313.  
김남준  : 10 분 전에 물어봐 놓고. 
Kim Namjoon : 10bun jeone mureobwa nohgo. 

Kim Namjoon : Baru juga kakak tanya 10 menit yang lalu. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

314.  김석진  : 이 근처라고? 라고 부사격조사 
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Kim Seokjin : I geuncheorago? 

Kim Seokjin : Di sekitar sini? 
(rago) (busagyeokjosa) 

315.  
전정국  : 마지막으로 본 건 여기였어요. 
Jeon Jungkook : Majimakeuro bon geon yeogiyeosseoyo. 

Jeon Jungkook : Terakhir aku lihat di sini. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

316.  
김태형  : 느낌적인 느낌으로 봤을 때. 
Kim Taehyung : Neukkimjeokin neukkimeuro bwasseul ttae. 

Kim Taehyung : Kalau menurut perasaanku, 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

317.  
김태형  : 꿈에서 봤다니까 왜 그래요. 
Kim Taehyung : Kkumeseo bwattdanika wae geuraeyo. 

Kim Taehyung : Kan aku cuma bilang aku lihat di mimpi. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

318.  
김남준  : 형. 김태형한테 장단 맞춰주지 말아요. 
Kim Namjoon : Hyeong. Kim Taehyunghante jangdan matchwojuji marayo. 

Kim Namjoon : Kak. Jangan dengarkan bercandaan Kim Taehyung. 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

319.  
김석진  : 첫 번째로 구하는 건 남준이. 
Kim Seokjin : Cheot beonjjaero guhaneun geon Namjooni. 

Kim Seokjin : Yang pertama kuselamatkan adalah Namjoon. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

320.  
김석진  : 적절한 때에 끼어 들어서 싸움을 막는다. 
Kim Seokjin : Jeokjeolhan ddaee kkieo deureoseo ssaeumeul makneunda. 

Kim Seokjin : Lalu sela mereka saat waktunya tepat dan hentikan perkelahian. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

321.  

김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

322.  

김석진  : 정국이를 구한 직후에 윤기한테 전화가 오니까 그때 윤기의 위치를  

  확보한다. 
Kim Seokjin : Jungkookireul guhan jikhue Yoongihante jeonhwaga onikka geuttae Yoongieui  

  wichireul hwakbohanda. 

Kim Seokjin : Yoongi menelpon segera setelah aku menyelamatkan Jungkook, berarti saat itu 

  lokasi Yoongi terjamin. 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

323.  민윤기  : '네 엄마처럼 미쳐 죽고 싶은 거 아니면' 처럼 부사격조사 
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Min Yoongi : 'Ne eommacheoreom michyeo jukgo sipeun geo animyeon' 

Min Yoongi : 'Kalau nggak mau jadi gila dan mati seperti ibumu' 
(cheoreom) (busagyeokjosa) 

324.  
민윤기  : 네 엄마처럼. 
Min Yoongi : Ni eommacheorom. 

Min Yoongi : Seperti ibumu. 

처럼 
(cheoreom) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

325.  
민윤기  : 네 엄마처럼. 
Min Yoongi : Ni eommacheorom. 

Min Yoongi : Seperti ibumu. 

처럼 
(cheoreom) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

326.  
김석진  : 분명 이 중 한 곳에 윤기가 있다. 
Kim Seokjin : Bunmyeong i jung han gose Yoongiga ittda. 

Kim Seokjin : Yoongi ada di salah satu tempat itu. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

327.  
김석진  : 방화가 일어나기 전에, 
Kim Seokjin : Banghwaga ireonagi jeone, 

Kim Seokjin : Sebelum kebakaran itu terjadi 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

328.  

민윤기  : 지옥보다 더 지옥같은 현실에서 벗어나서 이제야 숨 좀 쉬고 살겠다. 
Min Yoongi : Jiokboda deo jiokgateun hyeonsileseo beoseonaseo ijeya sum jom swigo salgettda. 

Min Yoongi : Akhirnya sekarang aku bisa hidup setelah keluar dari kenyataan yang lebih buruk 

  dari neraka. 

보다 
(boda) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

329.  

민윤기  : 지옥보다 더 지옥같은 현실에서 벗어나서 이제야 숨 좀 쉬고 살겠다. 
Min Yoongi : Jiokboda deo jiokgateun hyeonsileseo beoseonaseo ijeya sum jom swigo salgettda. 

Min Yoongi : Akhirnya sekarang aku bisa hidup setelah keluar dari kenyataan yang lebih buruk 

  dari neraka. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

330.  
민윤기  : 누가 날 다시 여기로 끄집어내더라고요. 
Min Yoongi : Nuga nal dasi yeogiro kkeujibeonaedeoragoyo. 

Min Yoongi : Seseorang membawaku kembali ke sini. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

331.  
김석진  : 이것만으로는 부족했던 거겠지. 
Kim Seokjin : Igeotmaneuroneun bujokhaettdeon geogettji. 

Kim Seokjin : Tapi sepertinya tidak cukup hanya dengan ini. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

332.  
김남준  : 이번엔 뭘 그리다 도망쳤는데. 
Kim Namjoon : Ibeonen tto mwol geurida domangchyeoneunde? 

Kim Namjoon : Kali ini kau kabur setelah gambar apa lagi? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

333.  
경찰  : 어디로 간 거야. 
Gyeongchal : Eodiro gan geoya. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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Polisi  : Kemana dia? 

334.  
경찰  : 저쪽으로 가 보자. 
Gyeongchal : Jeojjokeuro ga boja. 

Polisi  : Coba cari ke arah sana. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

335.  
김태형  : 다른 색으로 덥고, 또 덥고. 
Kim Taehyung : Dareun saekeuro deobgo, tto deobgo. 

Kim Taehyung : Timpa pakai warna lain, lalu timpa lagi. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

336.  
아이  : 형은 왜 병원에 있어? 
Ai  : Hyeongeun wae byeongweone isseo? 

Anak Kecil : Kakak kenapa ada di rumah sakit? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

337.  
정호석  : 나처럼 

Jung Hoseok : Nacheoreom 

Jung Hoseok : Seperti aku. 

처럼 
(cheoreom) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

338.  
정호석  : 나도 너랑 다닐걸. 
Jung Hoseok : Nado neorang danilgeol. 

Jung Hoseok : Aku harusnya jalan bareng kamu. 

랑 
(rang) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

339.  
정호석  : 너 나랑 마지막으로 본 데 2 년 전이었지? 

Jung Hoseok : Neo narang majimakeuro bon ge 2nyeon jeonieottji? 

Jung Hoseok : Aku terakhir kali ketemu kamu 2 tahun yang lalu kan? 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

340.  
박지민  : 앞으로 얼마나 더 여기에 있어야 하는지도… 
Park Jimin : Apeurodo eolmana deo yeogie isseoya haneunjido… 

Park Jimin : Dan berapa lama lagi aku harus ada di sini mulai sekarang… 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

341.  
김태형  : 지민이가 물에 빠져서 허우적대고. 
Kim Taehyung : Jiminiga mule ppajyeoseo heoujeokdaego. 

Kim Taehyung : Dan Jimin bergelut dalam air karena tenggelam. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

342.  
김남준  : 호석이가 병원에 있다고? 

Kim Namjoon : Hoseokiga byeongweone ittdago? 

Kim Namjoon : Hoseok ada di rumah sakit? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

343.  
의사  : 듣기로는 어릴 때 무슨 사고가 있었다고… 
Euisa  : Deudgironeun eoril ttae museun sagoga isseottdago. 

Dokter  : Sependengaranku waktu kecil dia ada suatu kecelakaan. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

344.  
김남준  : 안내 데스크에 어디 병실 입원해 있는지 좀 물어보고. 
Kim Namjoon : Annae deseukeue eodi byeongsil ibweonhae ittneunji jom mureobogo. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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Kim Namjoon : Coba tanya ke resepsionis dia ada di kamar nomor berapa. 

345.  
김석진  : 그래서 우리가 처음 만났던 때로 돌아간다면… 
Kim Seokjin : Geureseo uriga cheoeum mannattdeon ttaero doragandamyeon… 

Kim Seokjin : Seandainya kita bisa kembali ke saat kita pertama kali bertemu… 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

346.  
의사  : 민윤가 환자, 지난달에 퇴원했는데요. 
Euisa  : Min Yoongi hwanja, jinandale tweweonhaettneundeyo. 

Dokter  : Pasien Min Yoongi sudah keluar bulan lalu 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

347.  
정호석  : 지금 병원이라고? 
Jung Hoseok : Jigeum byeongweonirago? 

Jung Hoseok : Sekarang di rumah sakit? 

이라고 
(irago) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

348.  
김석진  : 호석이가 여기에 있어? 
Kim Seokjin : Hoseokiga yeogie isseo? 

Kim Seokjin : Hoseok ada disini? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

349.  
김석진  : 어제 너무 빈손으로 왔었으니까. 
Kim Seokjin : Eoje neomu binsoneuro wasseosseunikka. 

Kim Seokjin : Kemarin aku datang nggak bawa apa-apa. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

350.  
의사  : 계단에서 떨어졌대요! 
Euisa  : Gyedaneseo tteorojyeottdaeyo. 

Dokter  : Dia jatuh di tangga. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

351.  
김석진  : 눈앞에서 애들이 사라졌다. 
Kim Seokjin : Hoseokiga yeogie isseo? 

Kim Seokjin : Mereka semua menghilang di depan mataku. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

352.  
김석진  : 그냥 지나가는 길에… 
Kim Seokjin : Geunyang jinaganeun gire… 

Kim Seokjin : Cuma kebetulan lewat. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

353.  
정호석  : 형, 저 저기 삼거리에서 내려주세요. 
Jung Hoseok : Hyeong, jeo jeogi samgeorieseo naeryeojuseyo. 

Jung Hoseok : Kak, turunkan aku di pertigaan sana. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

354.  
김석진  : 호석아, 다음에… 
Kim Seokjin : Hoseoka, daeume… 

Kim Seokjin : Hoseok, nanti… 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

355.  
김석진  : 다음에 다시 보자. 
Kim Seokjin : Daeume dasi boja. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Nanti kita ketemu lagi ya. 

356.  
정호석  : 그나저나 이 형은 어디로 사라진 거야? 

Jung Hoseok : Geunajeona i hyeongeun eodiro sarajin geoya? 

Jung Hoseok : Si kak Seokjin ini hilang ke mana sih? 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

357.  
정호석  : 윤기 형이 그 모텔에 있을 거라는 거. 
Jung Hoseok : Yoongi hyeongi geu motele isseul georaneun geo. 

Jung Hoseok : Kalau kak Yoongi bakal ada di motel itu. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

358.  
정호석  : 차에서 봤어요! 
Jung Hoseok : Chaeseo bwasseoyo! 

Jung Hoseok : Aku lihat di mobil. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

359.  
정호석  : 메모에 쓰여있던 다른 애들 이름은 뭐고요? 

Jung Hoseok : Memoe sseuyeoittdeon dareun aedeul ireumeun mwogoyo? 

Jung Hoseok : Apa maksud nama anak-anak lain yang di tulis di memo itu? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

360.  
정호석  : 로비에서 기다릴게요. 
Jung Hoseok : Lobieseo gigarilgeyo. 

Jung Hoseok : Aku akan tunggu di lobi. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

361.  
정호석  : 그때부터 계속 여기에 있었던 거야? 
Jung Hoseok : Geuttaebuteo gyesok yeogie isseottdeon geoya? 

Jung Hoseok : Kamu terus ada di sini sejak waktu itu? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

362.  
김석진  : 내가 손쓸 수 없을 정도로 애들이 개입해 버렸어. 
Kim Seokjin : Naega sonsseul su eobseul jeongdoro aedeuli gaeibhae beoryeosseo. 

Kim Seokjin : Mereka sudah ikut campur sehingga aku tidak bisa berbuat apa-apa. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

363.  
김태형  : 그전에 지민이 데리고 나가야 돼요. 
Kim Taehyung : Geujeone Jimini derigo nagaya dwaeyo. 

Kim Taehyung : Sebelum itu kita harus membawa Jimin keluar. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

364.  
김석진  : 지민이가 병원에서 나가버렸다가 더 큰일이 나면? 
Kim Seokjin : Jiminiga byeongweoneseo nagabeoryeottdaga deo keunili namyeon? 

Kim Seokjin : Gimana kalau muncul masalah besar kalau Jimin keluar dari rumah sakit? 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

365.  
김석진  : 애들한테 더 큰 사고라도 생기면? 
Kim Seokjin : Aedeulhante deo keun sagorado saenggimyeon? 

Kim Seokjin : Gimana kalau muncul kecelakaan lebih besar pada mereka? 

한테 
(hante) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

366.  
김태형  : 그런 건 알면서 지민이가 여기에서 나가고 싶어 하는 건 왜 몰라요? 에서 

(eseo) 
부사격조사 

(busagyeokjosa) 
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Kim Taehyung : Geureon geon almyeonseo Jiminiga yeogieseo nagago sipeo haneun geon wae  

  mollayo? 

Kim Taehyung : Kakak tahu itu tapi kenapa nggak tahu kalau Jimin ingin keluar dari sini? 

367.  
김석진  : 지민이가 왜 이 병원에 있게 됐는지도. 
Kim Seokjin : Jiminiga wae i byeongwone ittge dwaettneunjido. 

Kim Seokjin : Kenapa Jimin ada di rumah sakit ini. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

368.  
김남준  : 지민이 여기에 2 년 동안 있었대요. 
Kim Namjoon : Jimini yeogie 2nyeon dongan isseottdaeyo. 

Kim Namjoon : Jimin sudah ada di sini selama 2 tahun. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

369.  

김남준  : 각자 살기 바빠서 그랬다 쳐도 우린 그동안 어디에 갇혀 있진 않았잖아요. 
Kim Namjoon : Gakja salgi bappaseo geuraeda chyeodo urin geudongan eodie gatchyeo ittjin  

  anhattjanhayo. 

Kim Namjoon : Walaupun masing-masing sibuk dengan kehidupannya, kita selama itu nggak  

  dikurung di suatu tempat kan. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

370.  
김석진  : 하지만, 어쩌면 지민이에게는 지금이 기회일지도 모른다. 
Kim Seokjin : Hajiman, eojjeomyeon Jiminiegeneun jigeumi gihweiljido moreunda. 

Kim Seokjin : Tapi, mungkin saat ini bisa menjadi kesempatan untuk Jimin. 

에게 
(ege) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

371.  
김석진  : 이제부터 여기에서 계속 지낼 거야. 
Kim Seokjin : Ijebuteo yeogieseo gyesok jinael geoya. 

Kim Seokjin : Mulai sekarang kamu akan tinggal di sini. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

372.  
지민의 엄마 : 이 시간에 어딜 가는 거니? 
Jimineui Eomma : I sigane eodil ganeun geoni? 

Ibu Jimin : Mau ke mana jam segini? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

373.  
박지민  : 어떻게 이 시간에 오셨어요? 
Park Jimin : Eottohge i sigane osyeosseoyo? 

Park Jimin : Kenapa ibu datang jam segini? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

374.  
박지민  : 제가 여기에서 어떻게 지내는지, 
Park Jimin : Jega yeogieseo eottoke jinaeneunji, 

Park Jimin : Ibu tahu bagaimana aku hidup di sini, 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

375.  
지민의 엄마 : 이 기회에 속 시원히 말 좀 해 봐라! 
Jimineui Eomma : I gihwee sok siweonhi mal jom hae bwara! 

Ibu Jimin : Ayo coba katakan sekarang! 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

376.  박지민  : 저 혼자 2 년을 여기에 있었어요! 에 부사격조사 
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Park Jimin : Jeo honja 2nyeoneul yeogie isseosseoyo! 

Park Jimin : Aku di sini sendirian selama 2 tahun! 
(e) (busagyeokjosa) 

377.  
의사  : 박지민 환자!! 안에 있는 거 알아요! 
Euisa  : Park Jimin hwanja!! Ane ittneun geo arayo! 

Dokter  : Pasien Park Jimin!! Kami tahu anda ada di dalam! 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

378.  
김석진  : 그러니, 이곳에서 나가겠다고. 
Kim Seokjin : Geureoni, igoseseo nagagettdago. 

Kim Seokjin : Makanya dia mau keluar dari tempat ini. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

379.  
박지민  : 이쪽으로 가면 
Park Jimin : Ijjokeuro gamyeon 

Park Jimin : Kalau kearah sini… 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

380.  
김석진  : 너희들을 내 손으로 구할 수 있을 거라 믿었었다. 
Kim Seokjin : Neohwedeureul nae soneuro guhal su isseul geora mideosseottda. 

Kim Seokjin : Aku percaya dapat menyelamatkan kalian dengan tanganku. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

381.  
김태형  : 깜빡 잠이 들었는데 형이 꿈에 나와서. 
Kim Taehyung : Kkambbak jami deureottneunde hyeongi kkume nawaseo. 

Kim Taehyung : Aku ketiduran sebentar dan kakak muncul di mimpiku. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

382.  
박지민  : 아직은 집으로 돌아갈 준비가 안 돼 있어요. 
Park Jimin : Ajikeun jibeuro doragal junbiga anh dwae isseoyo. 

Park Jimin : Aku masih belum siap untuk kembali ke rumah. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

383.  
김석진  : 이번에도 역시 실패할지 몰라. 
Kim Seokjin : Ibeonedo yeoksi silpaehalji molla. 

Kim Seokjin : Kali ini juga mungkin bisa gagal. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

384.  
김석진  : 우리 다 같이 바다에 가자 
Kim Seokjin : Uri da gatchi badae gaja. 

Kim Seokjin : Ayo kita sama-sama ke pantai. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

385.  
김석진  : 너무 가까이에선 볼 수 없는 것들이 있다. 
Kim Seokjin : Neomu gakkaieseon bol su eobneun geotdeuri ittda. 

Kim Seokjin : Ada hal-hal yang tidak bisa dilihat kalau terlalu dekat. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

386.  
김태형  : 이번엔 안 잡힐 수 있었는데 
Kim Taehyung : Ibeonen anh jabhil su isseottneunde 

Kim Taehyung : Padahal aku bisa nggak ketangkap kali ini 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

387.  김석진  : 그래, 너무 가까이에선 볼 수 없는 것들이 있다. 에서 부사격조사 
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Kim Seokjin : Geurae, neomu gakkaieseon bol su eobneun geotdeuri ittda. 

Kim Seokjin : Benar, ada hal-hal yang tidak bisa dilihat kalau terlalu dekat. 
(eseo) (busagyeokjosa) 

388.  
태형의 누나 : 아버지한테 인사하고 방으로 들어가. 
Taehyungeui Nuna: Abeojihante insahago bangeureo deureoga. 

Kakak Taehyung : Sapa ayah lalu masuklah ke kamar. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

389.  
태형의 누나 : 앞으로는 누나 맞을 때 꼭 숨어 있어야 돼. 
Taehyungeui Nuna: Apeuroneun nuna majeul ttae kkok sumeo isseoya dwae. 

Kakak Taehyung : Lain kali kalau kakak lagi dipukul, kamu harus sembunyi. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

390.  

김남준  : 병원에서 무작정 데려오는 게 답이 아니라는 건 나도 알아요. 
Kim Namjoon : Byeongweoneseo mujakjeong deryeooneun ge dabi aniraneun geon nado arayo. 

Kim Namjoon : Aku juga tahu kalau membawa dia keluar dari rumah sakit tanpa berpikir itu bukan 

  jawabannya. 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

391.  

김남준  : 병원에 애를 몇 년씩이나 가둬 뒀으니 얼마나 숨 막혔겠어요. 
Kim Namjoon : Byeongweone aereul myeot nyeonssikina gadweo dweosseuni eolmana sum  

  makhyeogesseoyo. 

Kim Namjoon : Kalau dikurung bertahun-tahun di rumah sakit, rasanya pasti sesak. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

392.  
김남준  : 이번엔 또 뭘 그리다 도망쳤는데? 
Kim Namjoon : Ibeonen tto mwol geurida domangchyeoneunde? 

Kim Namjoon : Kali ini kau kabur setelah gambar apa lagi?. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

393.  

기자  : 피의자의 친누나는 아버지가 두 남매에게 어릴 적부터 푹련을 가해 왔다고 

  진술했는데, 
Gija  : Pieuijaeui chinnunaneun abeojiga du nammeege eoril jeokbuteo pukryeoneul gahae 

  wattdago jinsulhettneunde, 

Wartawan : Kakak perempuan anda menyatakan bahwa ayah anda melakukan KDRT pada  

  kalian berdua sejak kecil 

에게 
(ege) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

394.  
김석진  : 방심하는 찰나 흐름이 순식간에 뒤집혔다. 
Kim Seokjin : Bangsimhaneun cheolna heureumi sunsikgane dwijibhyeottda 

Kim Seokjin : Begitu aku lengah, alirannya langsung terjungkir balik. 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

395.  
김석진  : 이번에는 절대로 실패하지 않다 
Kim Seokjin : Ibeoneneun jeoldaero silpaehaji anha. 

Kim Seokjin : Kali ini aku tidak akan gagal. 

로 
(ro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

396.  
김석진  : 혹시 집에 무슨 일 있는 거야?. 
Kim Seokjin : Hoksi jibe museun il ittneun geoya? 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Apa kamu ada masalah di rumah? 

397.  
김태형  : 윤기 형이 불길에 휩싸이고 
Kim Taehyung : Yoongi hyeongi bulgire hwibssaigo 

Kim Taehyung : Kak Yoongi tertelan kobaran api 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

398.  
김태형  : 정국이가 높은 건물에서 떨어지고 
Kim Taehyung : Jungkookiga nopeun geonmuleseo tteoreojigo 

Kim Taehyung : Jungkook jatuh dari gedung tinggi 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

399.  
김태형  : 지민이는 병원에 갇혀 있고 
Kim Taehyung : Jiminineun byeongweone gatchyeo ittgo 

Kim Taehyung : Jimin terkurung di rumah sakit 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

400.  
김태형  : 남준이 형은 감옥에 있고 
Kim Taehyung : Namjooni hyeongeun gamoke ittgo 

Kim Taehyung : Kak Namjoon dipenjara 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

401.  
김태형  : 그 꿈에 나도 나와요 
Kim Taehyung : Geu kkume nado nawayo 

Kim Taehyung : Aku juga muncul di mimpi itu 

에 
(e) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

402.  
목소리  : 이미 얽혀버린 운명 속에서, 
Moksori  : Imi eolkhyeobeorin unmyeong sokeseo, 

Suara  : Di dalam takdir yang sudah terjerat, 

에서 
(eseo) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

403.  
목소리  : 혼자의 힘으로는 빠져나가지 못 할 거야. 
Moksori  : Honjaeui himeuroneun bbajyeonagaji mot hal geoya. 

Suara  : Kau tidak akan bisa keluar dengan kekuatan sendiri. 

으로 
(euro) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

404.  
김석진  : 다시 한 번, 그때처럼. 
Kim Seokjin : Dasi han beon, geuttae cheoreom. 

Kim Seokjin : Sekali lagi, seperti saat itu. 

처럼 
(cheoreom) 

부사격조사 
(busagyeokjosa) 

405.  
김석진  : 남준아. 
Kim Seokjin : Namjoona. 

Kim Seokjin : Namjoon. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

406.  
김석진  : 태형아!! 
Kim Seokjin : Taehyunga!! 

Kim Seokjin : Taehyung!! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

407.  
김석진  : 저기, 남준아. 
Kim Seokjin : Jeogi, Namjoona. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Anu, Namjoon. 

408.  
김석진  : 남준아. 
Kim Seokjin : Namjoona. 

Kim Seokjin : Namjoon. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

409.  
김석진  : 남준아. 
Kim Seokjin : Namjoona. 

Kim Seokjin : Namjoon. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

410.  
김남준  : 정국아! 
Kim Namjoon : Jungkooka! 

Kim Namjoon : Jungkook! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

411.  
김석진  : 정국아! 
Kim Seokjin : Jungkooka! 

Kim Seokjin : Jungkook! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

412.  
김석진  : 정국아! 
Kim Seokjin : Jungkooka! 

Kim Seokjin : Jungkook! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

413.  
김석진  : 정국아! 
Kim Seokjin : Jungkooka! 

Kim Seokjin : Jungkook! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

414.  
김석진  : 윤기야… 
Kim Seokjin : Yoongiya… 

Kim Seokjin : Yoongi… 

야 
(ya) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

415.  
김석진  : 윤기야! 
Kim Seokjin : Yoongiya! 

Kim Seokjin : Yoongi! 

야 
(ya) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

416.  
김석진  : 윤기야! 
Kim Seokjin : Yoongiya! 

Kim Seokjin : Yoongi! 

야 
(ya) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

417.  
김석진  : 윤기야! 
Kim Seokjin : Yoongiya! 

Kim Seokjin : Yoongi! 

야 
(ya) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

418.  
김석진  : 윤기야! 
Kim Seokjin : Yoongiya! 

야 
(ya) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Yoongi! 

419.  
정호석  : 어, 남준아. 
Jung Hoseok : Eo, Namjoona. 

Jung Hoseok : Oh,  Namjoon. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

420.  
정호석  : 지민아, 남준이가 애들 데리고 왔대. 
Jung Hoseok : Jimina, Namjooniga aedeul derigo wattdae. 

Jung Hoseok : Jimin, Namjoon datang bareng anak-anak. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

421.  
정호석  : 지민아. 
Jung Hoseok : Jimina. 

Jung Hoseok : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

422.  
김석진  : 남준아. 
Kim Seokjin : Namjoona. 

Kim Seokjin : Namjoon. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

423.  
김석진  : 지민아. 
Kim Seokjin : Jimina. 

Kim Seokjin : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

424.  
김석진  : 호석아! 
Kim Seokjin : Hoseoka! 

Kim Seokjin : Hoseok! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

425.  
김석진  : 호석아, 다음에… 
Kim Seokjin : Hoseoka, daeume… 

Kim Seokjin : Hoseok, nanti… 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

426.  
김석진  : 호석아. 
Kim Seokjin : Hoseoka. 

Kim Seokjin : Hoseok. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

427.  
김석진  : 호석아. 그건 다음에 내가… 
Kim Seokjin : Hoseoka. Geugeon daeume naega… 

Kim Seokjin : Hoseok. Soal itu lain kali aku… 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

428.  
정호석  : 지민아. 
Jung Hoseok : Jimina. 

Jung Hoseok : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

429.  
정호석  : 지민아. 
Jung Hoseok : Jimina. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 
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Jung Hoseok : Jimin. 

430.  
김석진  : 지민아. 
Kim Seokjin : Jimina. 

Kim Seokjin : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

431.  
김석진  : 지민아. 
Kim Seokjin : Jimina. 

Kim Seokjin : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

432.  
김석진  : 지민아. 
Kim Seokjin : Jimina. 

Kim Seokjin : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

433.  
김석진  : 지민아. 
Kim Seokjin : Jimina. 

Kim Seokjin : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

434.  
정호석  : 지민아. 
Jung Hoseok : Jimina. 

Jung Hoseok : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

435.  
정호석  : 지민아. 
Jung Hoseok : Jimina. 

Jung Hoseok : Jimin. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

436.  
김석진  : 태형아. 
Kim Seokjin : Taehyunga. 

Kim Seokjin : Taehyung. 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

437.  
김석진  : 태형아. 
Kim Seokjin : Taehyunga. 

Kim Seokjin : Taehyung 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

438.  
김석진  : 태형아. 
Kim Seokjin : Taehyunga. 

Kim Seokjin : Taehyung 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

439.  
김석진  : 태형아. 
Kim Seokjin : Taehyunga. 

Kim Seokjin : Taehyung 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

440.  
김석진  : 태형아! 안돼! 
Kim Seokjin : Taehyunga! Andwae! 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Taehyung! Jangan! 

441.  
김석진  : 태형아. 
Kim Seokjin : Taehyunga. 

Kim Seokjin : Taehyung 

아 
(a) 

호격조사 
(hogyeokjosa) 

442.  
김석진  : 2 년 만이다. 
Kim Seokjin : 2nyeon manida. 

Kim Seokjin : Sudah 2 tahun. 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

443.  
선생님  : 오후부턴 교내 봉사다!. 
Seonsaengnim : Ohubuteon gyonae bongsada! 

Pak Guru : Nanti siang kalian bersih-bersih sekolah! 

다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

444.  
정호석  : 으아~ 또 교봉이야. 
Jung Hoseok : Eu a~ tto gyobongiya. 

Jung Hoseok : Huah~ Lagi-lagi bersihin sekolah 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

445.  
직원  : 아, 남준이 형이요. 
Jikweon  : A, Namjooni hyeongiyo. 

Petugas  : Ah, kak Namjoon? 

이요 
(iyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

446.  
경찰  : 잡격 시간은 10 분입니다.. 
Gyeongchal : Jabgyeok siganeun 10bunimnida. 

Polisi  : Waktu berkunjungnya 10 menit. 

입니다 
(imnida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

447.  
김남준  : 오랜만이네요. 
Kim Namjoon : Oraenmanineyo. 

Kim Namjoon : Udah lama ya 

이네 
(ine) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

448.  
김석진  : 주유소에서 남준이를 보고 지나친 그날이다. 
Kim Seokjin : Juyunsoeseo Namjoonireul bogo jinachin geunalida. 

Kim Seokjin : Saat aku melihat Namjoon di pom bensin dan melewatinya. 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

449.  
기자  : 현장 검증은 언제 예정입니까? 

Gija  : Hyeonjang geomjeungeun eonje yejeongimnikka? 

Wartawan : Kapan penyelidikan TKP akan dilakukan? 

입니까 
(imnikka) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

450.  
김석진  : 심장이 왜 이렇게 뛰는 거야? 
Kim Seokjin : Simjangi wae ireohgae ttwineun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa jantungku berdebar-debar begini? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

451.  
라디오  : 4 월 11 일 55 분 교통정부입니다. 
Radio  : 4weol 11il 55bun gyotongjeongbuimnida. 
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Radio  : 11 April, informasi lalu lintas radio 55. 

452.  
목소리  : 네가 헤쳐가야 할 운명이야. 
Moksori  : Niga hecheogaya hal unmeyongiya. 

Suara  : Dan takdir yang harus kau lalui. 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

453.  
목소리  : 혼자의 힘으로는 빠져나가지 못 할 거야. 
Moksori  : Honjaeui himeuroneun bbajyeonagaji mot hal geoya. 

Suara  : Kau tidak akan bisa keluar dengan kekuatan sendiri. 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

454.  
김석진  : 그때와는 다른 목소리였어. 
Kim Seokjin : Geuttaewaneun dareun moksoriyeosseo. 

Kim Seokjin : Suaranya berbeda dengan waktu itu. 

였어 
(yeosseo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

455.  
김석진  : 오랜만이다. 
Kim Seokjin : Oraenmanida. 

Kim Seokjin : Udah lama ya 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

456.  
김남준  : 형은 언제 온 거예요? 
Kim Namjoon : Hyeongeun eonje on geoyeyo? 

Kim Namjoon : Kakak kapan datangnya? 

예요 
(yeyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

457.  
김남준  : 참, 그런데 여긴 무슨 일이에요?. 
Kim Namjoon : Cham, geureonde yeogin museun ilieyo? 

Kim Namjoon : Oh iya, kakak ada apa ke sini? 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

458.  
김석진  : 여기 어디쯤이었어. 
Kim Seokjin : Yeogi eodijjeumieosseo. 

Kim Seokjin : Di sekitar sini 

었어 
(eosseo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

459.  
김석진  : 다 같이 만날 날이 올 거야. 
Kim Seokjin : Da gatchi mannal nari ol geoya. 

Kim Seokjin : Akan datang hari dimana kita semua akan bertemu lagi 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

460.  
김석진  : 너 어디에 있는 거야…!. 
Kim Seokjin : Neo eodie ittneun geoya. 

Kim Seokjin : Kamu ada di mana? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

461.  
김석진  : 다행이다. 
Kim Seokjin : Dahaengida. 

Kim Seokjin : Syukurlah 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

462.  
김석진  : 무슨 일이에요? 
Kim Seokjin : Museun irieyo? 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Ada apa sih? 

463.  
직원  : 불이요?! 
Jikweon  : Buliyo?! 

Petugas  : Kebakaran?! 

이요 
(iyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

464.  
전정국  : 마지막으로 본 건 여기였어요. 
Jeon Jungkook : Majimakeuro bon geon yeogiyeosseoyo. 

Jeon Jungkook : Terakhir aku lihat di sini. 

였어 
(yeosseo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

465.  
김석진  : 과거의 뭔가가 바뀌었기 때문이다. 
Kim Seokjin : Gwageoeui mwongaga bakkwieottgi ddaemunida. 

Kim Seokjin : Karena ada sesuatu di masa lalu yang berubah. 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

466.  
김석진  : 나다. 
Kim Seokjin : Nada. 

Kim Seokjin : Itu aku. 

다 
(da) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

467.  
김석진  : 나 때문에 달라진 거다. 
Kim Seokjin : Na ddaemunae dallajin geoda. 

Kim Seokjin : Semuanya berubah karenaku. 

다 
(da) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

468.  
아저씨  : X 랄도 한두 번이지. 
Ajusshi  : Xraldo handu beoniji. 

Bapak-bapak : Jangan teriak-teriak 

이지 
(iji) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

469.  
김석진  : 다행이다. 
Kim Seokjin : Dahaengida. 

Kim Seokjin : Untunglah 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

470.  
민윤기  : 그게 형이었어요. 
Min Yoongi : Geuge hyeongieosseoyo. 

Min Yoongi : Itu adalah kakak. 

이었어 

(ieyeosseo) 
서술격조사 

(seosulgyeokjosa) 

471.  
경찰  : 어디로 간 거야. 
Gyeongchal : Eodiro gan geoya. 

Polisi  : Kemana dia? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

472.  
정호석  : 너 나랑 마지막으로 본 데 2 년 전이었지? 

Jung Hoseok : Neo narang majimakeuro bon ge 2nyeon jeonieottji? 

Jung Hoseok : Aku terakhir kali ketemu kamu 2 tahun yang lalu kan? 

이었지 
(ieottji) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

473.  
김남준  : 개꿈이네. 
Kim Namjoon : Gaekkumine. 

이네 
(ine) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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Kim Namjoon : Mimpi nggak masuk akal. 

474.  
의사  : 부모가 억지로 입원 소속해놓은 거야. 
Euisa  : Bumoga eokjiro ibweon sosokhaenoheun geoya. 

Dokter  : Orang tuanya yang memaksa dia masuk rumah sakit. 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

475.  
정호석  : 도대체 보호자는 애를 혼자 두고 어딜 간 거야. 
Jung Hoseok : Dodaeche bohojaneun aereul honja dugo eodil gan geoya. 

Jung Hoseok : Sebenarnya orang tua walinya kemana ya meninggalkan anak ini sendirian. 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

476.  
김석진  : 민윤기 환자, 병실 어디에요? 
Kim Seokjin : Min Yoongi hwanja byeongsil eodieyo? 

Kim Seokjin : Di mana kamar pasien Min Yoongi? 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

477.  
정호석  : 다들 오랜만이네. 
Jung Hoseok : Dadeul oraenmanine. 

Jung Hoseok : Udah lama ya, semuanya. 

이네 
(ine) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

478.  
김남준  : 어쩐 일이에요? 
Kim Namjoon : Eojjeon irieyo? 

Kim Namjoon : Ada apa? 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

479.  
김석진  : 남준이를 구하는 거야 
Kim Seokjin : Namjoonireul guhaneun geoya 

Kim Seokjin : Menyelamatkan Namjoon? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

480.  
의사  : 윈내 사고 환자입니다! 
Euisa  : Weonnae sago hwanjaimnida! 

Dokter  : Pasien kecelakaan di dalam rumah sakit! 

입니다 
(imnida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

481.  
정호석  : 이게 얼마 만이에요! 
Jung Hoseok : Ige eolma manieyo? 

Jung Hoseok : Udah lama ya nggak ketemu! 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

482.  
정호석  : 어쩌다 저를 본 거예요? 
Jung Hoseok : Eojjeoda jeoreul bon geoyeyo? 

Jung Hoseok : Ada apa menemuiku? 

예요 
(yeyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

483.  
정호석  : 이건 다 뭐예요? 
Jung Hoseok : Igeon da mweoyeyo? 

Jung Hoseok : Ini semua apa? 

예요 
(yeyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

484.  
김남준  : 하필이면 그런 순간이라… 
Kim Namjoon : Hapilimyeon geureon sunganira… 

이라 
(ira) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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Kim Namjoon : Bisa kebetulan di saat seperti itu ya… 

485.  
김석진  : 네가 왜 여기 있는 거야? 
Kim Seokjin : Niga wae yeogi ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa kau ada disini? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

486.  
정호석  : 우리 진짜 오랜만이다. 
Jung Hoseok : Uri jinjja oraenmanida 

Jung Hoseok : Sudah lama kita nggak ketemu ya 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

487.  
정호석  : 무슨 일이 일어나고 있는 거예요? 

Jung Hoseok : Museun iri ireonago ittneun geoyeyo? 

Jung Hoseok : Apa yang sedang terjadi? 

예요 
(yeyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

488.  
호석의 엄마 : 지금부터 하나부터 열까지 세고 눈을 뜨는 거야. 
Hoseokeui Eomma: Jigeumbuteo hanabuteo yeolkkaji sego nuneul tteuneun geoya. 

Ibu Hoseok : Mulai sekarang hitung satu sampai sepuluh baru buka mata ya. 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

489.  
정호석  : 그나저나 이 형은 어디로 사라진 거야? 

Jung Hoseok : Geunajeona i hyeongeun eodiro sarajin geoya? 

Jung Hoseok : Si kak Seokjin ini hilang ke mana sih? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

490.  
김남준  : 무슨 일이야? 
Kim Namjoon : Museun iliya? 

Kim Namjoon : Ada apa? 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

491.  
김석진  : 너네가 왜 여기 있는 거야? 
Kim Seokjin : Neoniga wae yeogi ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa kalian ada di sini? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

492.  
김석진  : 지민이가 가겠다고 한 거야? 
Kim Seokjin : Jiminiga gagettdago han geoya? 

Kim Seokjin : Jimin bilang mau pergi? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

493.  
김남준  : 우리 서로 안 본 지가 벌써 2 년이에요. 
Kim Namjoon : Uri seoro an bon jiga 2nyeonieyo. 

Kim Namjoon : Sudah 2 tahun kita nggak ketemu 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

494.  
김석진  : 그래도 지금 내가 할 수 있는 건 이것뿐이다. 
Kim Seokjin : Geuraedo jigeum naega hal su ittneun geon igeotppunida. 

Kim Seokjin : Tapi yang bisa kulakukan sekarang hanya ini. 

이에요 
(ieyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

495.  
박지민  : 친구들이요 
Park Jimin : Chingudeuriyo 

이요 
(iyo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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Park Jimin : Teman-temanku. 

496.  
지민의 엄마 : 너 여기 있는 게 내 탓이니? 
Jimineui Eomma : Neo yeogi ittneun ge nae tasini? 

Ibu Jimin : Memangnya salah ibu kamu ada di sini? 

이니 
(ini) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

497.  
지민의 엄마 : 너 발작라는 게 내 탓이야? 
Jimineui Eomma : Neo baljakhaneun ge nae tasiya? 

Ibu Jimin : Memangnya salah ibu kamu paroksismal? 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

498.  
박지민  : 누가 찾아와 준 건 오늘이 처음이었어요. 
Park Jimin : Nuga chajawa jun geon oneuli cheoeumieosseoyo. 

Park Jimin : Hari ini pertama kalinya ada yang menjenguk aku. 

었어 
(eosseo) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

499.  
김석진  : 너 이게 뭐 하는 짓이야! 
Kim Seokjin : Neo ige mweo haneun jisiya! 

Kim Seokjin : Apa yang kau lakukan pada dirimu sendiri?! 

이야 
(iya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

500.  
김태형  : 와 진짜 석진이 형이네. 
Kim Taehyung : Wa jinjja Seokjini hyeongine. 

Kim Taehyung : Wah, benaran kak Seokjin 

이네 
(ine) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

501.  
김석진  : 끝낼 수 있는 건 나뿐이다 
Kim Seokjin : Kkeutnel su ittneun geon nappunida 

Kim Seokjin : Hanya aku yang bisa mengakhirinya 

이다 
(ida) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

502.  
김석진  : 그래서 못 본 거다 
Kim Seokjin : Geuraeseo mot bon geoda 

Kim Seokjin : Karena itulah aku tidak bisa melihatnya 

다 
(da) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

503.  
태형의 누나 : 누나 대신 맞으면 누나가 화낼 거야. 
Taehyungeui Nuna: Nuna daesin majeumyeon noonaga hwanael geoya. 

Kakak Taehyung : Kakak bakal marah kalau kamu dipukul menggantikan kakak. 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

504.  
기자  : 현장 검증은 언제 예정입니까? 

Gija  : Hyeonjang geomjeungeun eonje yejeongimnikka? 

Wartawan : Kapan penyelidikan TKP akan dilakukan? 

입니까 
(imnikka) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

505.  
김석진  : 혹시 집에 무슨 일 있는 거야?. 
Kim Seokjin : Hoksi jibe museun il ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Apa kamu ada masalah di rumah? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

506.  
김석진  : 왜 태형이가 전부 알고 있는 거야? 
Kim Seokjin : Wae Taehyungiga jeonbu algo ittneun geoya? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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Kim Seokjin : Kenapa Taehyung tahu semuanya? 

507.  
김석진  : 도대체 어떻게 된 거야? 
Kim Seokjin : Dodaeche eotteohge dwen geoya? 

Kim Seokjin : Apa yang sebenarnya terjadi? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 

508.  
김석진  : 왜 여기 있는 거야? 
Kim Seokjin : Wae ittneun geoya? 

Kim Seokjin : Kenapa ada di sini? 

야 
(ya) 

서술격조사 
(seosulgyeokjosa) 
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